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Ajánló 
Augusztus Csömörön

S gondolkodtam, hogyan tudnám röviden megfogalmazni, milyen is volt 
a nyár utolsó hónapja Csömörön. Mert sok minden és sokféle dolog történt. 
Sok és fontos dolog, olyanok, amelyek szebbé, jobbá teszik környezetünket. 

Megkezdődött a legforgalmasabb főutunk építése. Az eddig kátyús, meglehetősen  
rossz minőségű Major út a HÉV-átjárótól a Petőfi utcáig új burkolatot kapott, folyik  
a Laky utcai óvoda bővítése, és zajlanak az előkészületek a Laky sarki közösségi park  
létrehozására, illetve a Béke tér átalakítására. Hamarosan elkészül a Pataksétány is,  
amely falunk egyik különleges sétáló- és pihenőövezete lesz.  A Rét utcai bekötőúton  
pedig megkezdték a veszélyes szakaszok szalagkorlátainak építését.

A szépítési, fejlesztési munkák mellett a civil és intézményi összefogásnak köszön- 
hetően voltak olyan események is, amelyekre büszkék lehetünk. Augusztus -án együtt  
ünnepeltünk a faluban: a Csömöri Tót Hagyományaink Házában megrendezett ökume- 
nikus imaórára, az új kenyér szentelésének ceremóniájára és az itt megrendezett kiállítás- 
ra, a művelődési házban megvalósult terménykiállításra, a zenei és néptáncbemutatókra  
mindannyian büszkék lehetünk. Büszkék azért, mert egy olyan közösségben élünk,  
ahol fontosak a hagyományok, ahol fontos az összefogás, az együtt valami szépet  
és jót létrehozni képessége. Ez manapság ritka kincs. 

Mint ahogy az sem megszokott, hogy egy községben szinte egész nyáron legyen a  
gyermekek számára rendszeres program. A lelkes szülőknek, csoportvezetőknek és  
intézményvezetőknek köszönhetően Csömörön ezekből is akadt bőven. Sikeresen  
zárult a Szociális Alapszolgáltató Központ „Nyitott kapuk” rendezvénysorozata,  
mely nyáron kétszáz általános iskolás korú  gyermeknek nyújtott ingyen vagy  
jelképes összegért egész napos tartalmas időtöltést. De volt  Csicsörke-tábor,  
szlovák hagyományőrző tábor és több külföldi fellépés is.

Íme hát, tényleg nehéz megfogalmazni röviden, milyen is volt az augusztus  
Csömörön. Egy azonban biztos: sok minden és sokféle jó dolog történt velünk.

        Miklós Daniella

Olcsón jót!
Bolhapiac  

. szeptember -én  
szombaton - óra  
között a Hősök terén! 

Az árusításhoz előzetes  
regisztráció nem szükséges.  

Csömöri lakcím- 
kártyával rendelkezőknek 

  m-ig ingyenes. 

Ami az éléskamrából hiányzik
. szeptember -én  
szombaton - óra között  
a Hősök terén a bolhapiac  
mellett termelői piac nyílik.

(Részletek a L . oldalon)

Rendkívüli  autógumi-gyujtés  
lesz . szeptember -án és 
-én a Községgondnokságon!

(Részletek a L . oldalon)
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Július -én várossá nyilvánították a te-
lepülésünkkel szomszédos Kerepest. Az 
önkormányzat vezetői korábban már 
több alkalommal is kérvényezték a nagy-
község „átminősítését”, kezdeményezé-
süket idén koronázta siker. Az augusztus 
-án megtartott városavató ünnepségen 
– melyre F T, Kerepes pol-
gármestere a környező települések polgár-
mestereit, így F I, Csömör ve-
zetőjét is meghívta, részt vett többek között  
N Z, a Külügyminisztéri-
um államtitkára, .T R, 
a Pest Megyei Kormányhivatal kormány-
megbízottja és V L, a telepü-
lés országgyűlési képviselője is. Az ország 
mintegy   települése közül alig több 
mint  bír városi ranggal. Kerepes város-
sá nyilvánításával a   község, nagyköz-
ség között Csömör immár a második (!) 
legnépesebbnek számít, több mint   
állandó lakosával (csak a szintén Pest me-
gyei Solymár előzi meg). A legfrissebb 
közvélemény-kutatás eredményei alapján 
a helyi lakosság megosztott abban a tekin-
tetben, hogy kérvényezni kellene-e Csö-
mörnek a várossá nyilvánítást.

Július . és augusztus . között a Szoci-
ális Alapszolgáltató Központban zajlott a 
„Nyitott Kapuk” rendezvénysorozat, me-
lyen összesen kétszáz gyerek vett részt. A 
szülők visszajelzése alapján nagy szük-
ség van az általános iskolás korú gyerekek 
helyi táboraira. A naponta húsz-harminc 
gyereket foglalkoztató tábor programjait a 
Családsegítő Közalapítvány is támogatta.

Augusztus -én délután Csömörön a Lu-
kácsi-erdő és a budapesti Nyárfás-erdő 
közötti terület aljnövényzete kigyulladt. A 
, -  hektár területen gyorsan végigvonu-
ló tüzet B L mezőőr jelez-
te a tűzoltóknak. Mivel a tűz egy forgalmas 
útszakasz, a XV. és XVI. ker. határában 
történt, ezért a terület fokozott biztosításá-
ra volt szükség. Az oltáson öt tűzoltóautó 
és mintegy húsz tűzoltó dolgozott, mun-
kájuknak köszönhetően három óra alatt 
sikerült a tüzet eloltani. Szerencsére idén 
ez volt az első tarlótűz a község területén.

Augusztus -án a Csömöri Tót Ha-
gyományaink Házában (Szlovák Ház) 
és a Petőfi Sándor Művelődési Házban 
rendezték meg a Szent István-napi ün-
nepséget. 
(Agusztus -i színes képes beszámolónk a 
L-. oldalon)

Júliusban és augusztusban újabb egyez-
tetésekre került sor a tervezett helyi bánya-
rekultiváció ügyében. Az már régebben 
eldőlt, hogy a község belterületi lakóöve-
zetétől igen messze, egy kilométerre talál-
ható elhagyott bányaterületen a csömö-
ri önkormányzat határozott kérésének 
megfelelően csak környezetvédelmi szem-
pontból ártalmatlan anyagot rakhat le a 
főváros, és a szállítás sem folyhat belterü-
leten. Az üzlet pénzügyi és jogi kérdése-
iben azonban még nem állapodott meg 
a két fél. Az európai uniós támogatással 
megvalósuló, kiemelt kormányzati beru-
házás egyik elemeként tervezett csömöri 
bányagödör – egyébként a hatóságok által 
kötelezően előírt – betemetése közel  
millió Ft bevételt hozhat a településnek, 
amit kizárólag fejlesztésekre kívánnak 
majd fordítani. Várhatóan szeptemberben 
döntenek a megállapodásról mindkét ön-
kormányzatban.

Augusztus -án, a Molotov-Ribbent-
rop paktum évfordulóján tartott meg-
emlékezést a Gloria Victis Alapítvány a 
kommunizmus áldozatainak emlékmű-
vénél. Az alapítvány egy évben több an-
tikommunista rendezvényt is tart a csö-
möri önkormányzat által anyagilag is 
támogatott emlékhelyen.

Augusztus -án Finnországba utazott 
a Krammer Teréz Zeneiskola ifjúsági fú-
vószenekara. A négynapos turnén zeneis-
kolánk a finnországi Tampere Zeneisko-
la meghívására vett részt, melynek során 
több finnországi településen is felléptek.
(A turné részletes beszámolóját lapunk követ-
kező számában olvashatják.)

Augusztus végére  befejeződött két, már 
évtizedek óta várt jelentős intézményi fej-
lesztés, a Petőfi Sándor Művelődési Ház 
és a sportcsarnok felújítása. 
(Folytatás az L . oldalon.)

A nyár folyamán átalakítások kezdődtek 
az általános iskola épületeiben is. Első lé-
pésben a Csömöri Községgondnokság 
dolgozói az ebédlőhelyiséget bővítették 
ki, amire azért volt szükség, mert nemcsak 
hogy megnőtt a gyereklétszám, hanem 
mert az új tanrend miatt a gyerekek ebéde-

lése alatti zsúfoltság is megnőtt. Augusz-
tus végén  megkezdődött az egyik nem 
használt szolgálati lakás átalakítása tan-
teremmé, illetve a cserkészhelyiségek fel-
újítása, aminek eredményeként várhatóan 
szeptember végére könnyebb lesz az osz-
tályok csoportbontásainak megoldása is. 
Ez utóbbi átalakításra , millió Ft-ot sza-
vazott meg az önkormányzat.

Augusztus végén  megkezdték a Rét 
utcai bekötőút („-as bekötőút”) veszé-
lyes szakaszainak szalagkorlátozását. 
Mivel a -ban jóváhagyott tervben 
nem szerepelt korlát, a jelenlegi önkor-
mányzat jelezte az építőnek, csak abban 
az esetben veszik át hivatalosan az utat, 
ha a veszélyes szakaszokon megépítik a 
korlátokat. Az önkormányzat követe-
léseinek megfelelően a kivitelező meg-
kezdte a szalagkorlátok építését.

Lapzárta urán
Az augusztus -ei rendkívüli képvise-
lő-testületi ülésen több óvodai pótkölt-
ségvetési kérelmet is megszavaztak a kép-
viselők. Több mint másfélmillió forintért 
felújítják a Laky utcai óvoda megrongáló-
dott játszóudvarát, továbbá korszerűsítik 
a Kacsóh Pongrác utcai óvoda fűtését is. 
Ezenkívül két technikai státusz biztosítá-
sáról is döntött az önkormányzat, mivel a 
korábbi törvényi rendelkezés megváltoz-
tatása miatt ezek költségeit ősztől mégsem 
állja az állam. A döntéssel egyúttal azt is si-
került elérni, hogy az iskolai étkeztetésben 
még januárban történt átszervezés miatt – 
melynek célja a gyerekek jobb minőségű és 
olcsóbb iskolai étkeztetése volt – munka 
nélkül maradt két iskolai dolgozónak is ál-
lást tudnak biztosítani.

hírek, események

Települési  
krónika

Köszönjük mindenkinek az együtt- 
érző szeretetet, amellyel S 
P  nyugalmazott evangélikus lel-
késztől felekezeti hovatartozásra való 
tekintet nélkül  földi búcsút vettek, és 
elkísérték  nyugvóhelyére. Köszön-
jük az Önkormányzat segítségét és 
támogatását, valamint sokak  őszinte 
együttérzését, részvétét. 

A gyászoló család 
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Fókuszban
Felújították Csömör két legnagyobb közösségi intézményét

A felújítás köz-
ben is működött 

a művelődési ház

Festik a sportcsarnok padlóját 

Egész nyáron zajlott a sportcsarnok és a 
művelődési ház felújítása. A Petőfi Sándor 
Művelődési Ház évtizedek óta nem volt 
felújítva, a sportcsarnokban ugyan a ’-
es évek közepén történtek renoválási mun-
kálatok, de érdemi felújítás itt sem történt. 
Az új intézményvezetők megjelenésével az 
elmúlt években pluszköltségvetés nélkül is 
több kisebb átalakítás is történt, idén pedig 
az önkormányzat szűkös anyagi lehetőségei 
ellenére is jelentős összeget áldozott a két leg-
nagyobb közösségi intézmény felújítására.
Az intézmények vezetőit arról kérdeztük, mi va-
lósult meg a felújítás keretein belül, hogyan zajlot-
tak a munkálatok, mik a tervek a jövőre nézve.

V F, a Csömöri Sport- és Sza-
badidő-szervező Nonprofit Kft. ügyvezető 
igazgatója:
Ez most igazán nagy lépés volt afelé, hogy euró-
pai színvonalú, modern, korszerű sportcsarno-
kunk legyen. Ha lehet, kicsit visszanyúlnék az 
időben, hogy teljes legyen a kép, hogyan vágtunk 
bele a felújításba, és merre haladunk. Amikor 
több mint  éve sikerrel megpályáztam a csarnok 
vezetését, azzal szembesültem, hogy az épület 
nagyon rossz állapotban van. Beázások, pené-
szes falak, balesetveszélyes területeket láttunk, 
amerre néztünk. Tűzoltás 
jelleggel próbáltuk a legfon-
tosabb hibákat elhárítani, 
hogy ne romoljon tovább 
az épület állaga. Kidolgoz-
tunk egy „haditervet”, mely-
nek mentén haladva, több 
lépcsőben valósulhat meg a 
teljes felújítás. Sajnos  azon-
ban számtalan problémá-
val találkozunk a mai na-
pig is, a mostani felújításnál derült ki például, 
hogy az elektromos vezetékhálózattal is komoly 
probléma van, a villamossági berendezések egy 
része nem felel meg a tűzvédelmi szabályoknak, 
így ezeket is cserélnünk szükséges.
-ben a főbejárati lépcsőt burkoltuk újra, il-
letve a lépcső fölé féltetőt építettünk, valamint  
felújítottuk az emeletet, és kialakítottuk a küz-
dősport termet. A mostani felújítást tekinthet-
jük a második lépcsőnek, ami már egy nagyobb 
volumenű beruházás volt. Összköltsége  M 
Ft, ennek egy részét,  M forintot társasági adós 
pályázaton nyertük, a fennmaradó részt pedig 
az önkormányzat és a sport kft.  a saját bevételei-
ből teremtette elő. 

Mit sikerült ebből a költségből megvaló-
sítani?

A legnagyobb tétel a teljes küzdőtér újrapar-
kettázása volt. A régi parketta felszedése után 
szembesültünk azzal, hogy az alépítmény az el-

múlt  év során elfáradt, illetve sajnos a kivitele-
zése elnagyoltnak tűnt. Ezért plusz egy réteggel 
megerősítettük, ami persze nem várt költsége-
ket eredményezett. De így legalább biztosan 
időtálló és korszerű lesz. A küzdőtérre még ke-
rül majd két térelválasztó függöny, így az eddi-
gi kettő helyett három részre tudjuk osztani a 
teret, még több foglalkozásnak teremtve ezzel 
lehetőséget. A tető legrosszabb részeit újrafed-
tük, megszüntetve ezzel a beázásokat. Megtör-
tént a  teljes alagsori rész, öltözők, orvosi, játék-
vezetői szobák légtechnikai felújítása, megfelelő 
szellőzőrendszer kialakítására került sor. Vala-
mint arra törekedtünk, hogy a minél logikusabb 
helykihasználással újabb sportágaknak is helyet 
adhassunk, így végre edző-, szerelő-és tároló he-
lyiséghez jut a kerékpáros szakosztály, valamint 
önerőből létrehozunk az alagsorban egy kondi-
cionáló termet külön öltözővel. 

Majd hátradőlés az elvégzett munka örö-
mével?
Olyan soha nem lesz, mindig van min ügyködni. 
Az alagsorban láthatóan bőven van még tenniva-
ló, hogy tényleg komfortos és szép legyen, és persze 
tervek is vannak. Jó lenne, ha egyszer majd a gyer-
mekeiket váró szülők „mini-wellness” keretében 
szaunázhatnának kondizás után, de ezek persze 
mind komoly beruházások, költségekkel.

Hány féle sport-
nak ad otthont a csarnok?
Szerencsére egyre többnek. 
Ez egy tudatos koncepció 
volt részünkről, hogy a mél-
tán népszerű és felkarolt 
kézilabda mellett mások is 
ugyanúgy élvezhessék ná-
lunk a sportot. Megpróbá-
lom sorolni a jelenleg űzhe-
tő sportokat: aikido, judo, 

karate, kung-fu, asztalitenisz, nordic walking, 
kerékpár, futsal. Most pedig azon dolgozunk, 
hogy ősztől majd jógázni és kosárlabdázni is le-
hessen szervezett keretek között is.

Mikor láthatja a nagyközönség a megsz-
épült, megújult sportcsarnokot?
A tanévkezdésre elkészülünk, de a szeptember 
-i őszi sportnapon kerül sor az ünnepélyes át-
adásra, onnantól ismét a sportot szerető, mozog-
ni vágyó csömörieké a pálya!

A sportcsarnokból áttekerve a művelődé-
si házba, másik újjászületésnek lehetünk tanúi. 
S L, a Petőfi Sándor Művelő-
dési Ház igazgatója nehezen ül le egy percre is, 
ha netán mégis, megállás nélkül csörög a telefon.

Minden részletkérdés Önön fut keresztül?
Fontosnak tartom, hogy mindenről tudjak, 
egyrészt jóleső érzés, másrészt megvan az ered-
ménye. Milliókban mérhető, mennyit taka-
rítottunk meg azzal például, hogy nem gene-

rálkivitelezőt bíztunk meg, hanem minden 
munkafolyamatra külön kértünk be árajánlatot, 
s a legkedvezőbbet választottuk. Még az anyag-
beszerzésbe is belefolytam, igaz, így sokkal több 
időt és energiát igényelt tőlem a feladat, de a költ-
séghatékonyság elsődleges szempont volt.

Mi volt a felújítás menete?
A képviselő-testület  millió forintot szavazott 
meg a művelődési ház felújítására, ezt az össze-
get próbáltuk a legideálisabban felhasználni.  A 
főszerep a nagyteremé lett, ott teljes nyílászáró-
csere történt, valamint felújítottuk a parkettát. A 
másik jelentős feladat a fűtés korszerűsítése volt. 
A nem igazán gazdaságos konvektorokat me-
leg vizes cirkófűtésre cseréltük, valamint meg-
oldottuk az épületrészek elszeparálását fűtés 
tekintetében, hogy az épület egyes termeinek 
kihasználtságát figyelembe véve lehessen a fű-
tést szabályozni. Például máskor használjuk az 
irodákat és más napszakokban a termeket, így 
nagyon hamar meg fog térülni, hogy most már 
magunk szabályozhatjuk, mikor, hol, hány fok le-
gyen. A fűtés korszerűsítése során  darab radiá-
tort csöveztünk és kötöttünk újra, ahol szükséges 
volt, a radiátorok festését mi magunk végeztük.

Bizonyára nagy élmény lesz a megszépült 
nagyterem a közönség számára.
Igen, és a nyílászárócsere, valamint a parketta-
felújítás és falfestés nem minden! A nagyterem 
teljes elektromos rendszerét kicseréltük, mely-
nek köszönhetően a fénytechnikai pult, a vilá-
gítás most már maximálisan megfelel a színházi 
és egyéb programok igényeinek. Végre európai 
színvonalú technikánk lett: a fény, a hang ezentúl 
a stúdióból lesz működtethető, az eddig kézi ve-
zérlésű függönnyel együtt.

Közben programok, táborok zajlottak, 
hogy sikerült a felújítást és a programokat ösz-
szehangolni?
Nagyon büszke vagyok arra, hogy minden prog-
ramnak ugyanúgy helyet tudtunk biztosítani, 
senkinek semmiről nem kellett lemondania a 
munkálatok miatt. Nem tagadom, voltak ké-
nyelmetlenségek, de a cél érdekében mindenki 
tudott kompromisszumokat kötni, ezt itt is sze-
retném megköszönni mindenkinek!

Ősztől pedig már megszépülve várják az ér-
deklődőket?
Igen, az utolsó simítások zajlanak, szerintem a 
megújult művelődési ház önmagában megér-
demel egy idelátogatást, de bízom benne, hogy 
programjaink között is mindenki talál kedvére 
valót. Mi mindenkit nagy szeretettel várunk!

Kucsinka Gabriella
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struktúra Fejlesztő Zrt. tájékoztatása szerint 
azonban a pótközbeszerzés továbbra is elhú-
zódik, jelenleg bizonytalan, hogy mikor tud-
ják befejezni az összesen egymilliárd forint 
értékű beruházást és mikor nyitják meg az új 
utat. Az állami beruházásra ebben a fázisban 
már nincs ráhatása a helyi önkormányzatnak. 
Augusztus végén az elkészült szakasz mű-
szaki átadása megtörtént, továbbá az önkor-
mányzat kérésére a veszélyes útszakaszokon 
szalagkorlátot helyezett el az építtető, jóllehet 
a -ban jóváhagyott tervekben ezek nem 
szerepeltek.

Előkészítés alatt álló fejlesztések

Széchenyi úti járda felújításának folyta-
tása – Rozmaring utca–mezőgazdasági 
bolt közötti szakasz  
(augusztus–szeptember)
 Jókai utca felújítása (október–november)
Baptista gyülekezeti ház előtti parkoló 
építése (október–november,  
a Jókai utca felújításától függően)
Béke tér közlekedési fejlesztése-át-
építése (október–november)

Már befejezett fejlesztések

Major út felújítása
A település legforgalmasabb útjának felújí-
tása idén nyáron kezdődött el. Első lépésben 
július–augusztus hónapban a Major úti sza-
kasz aszfaltburkolatának és szegélyének tel-
jes cseréjére került sor. Ennek részeként, köz-
lekedésbiztonsági céllal, az iskola előtti részen 
térköves útkiemelést és látványos, lassításra 
ösztönző útfelfestéseket is végeztek. Emellett 
a Stop! & Drop! parkolónál a betonelemeket 
esztétikus korlátra cserélték.

Csömöri Sportcsarnok felújítása
Ez év nyarára részben központi társasági adós 
támogatással, részben önerőből elkészült a 
Csömöri Sportcsarnok küzdőterének teljes 
felújítása, amelynek során új parkettát kapott 
a helyi verseny- és amatőr sportszakosztá-
lyoknak, illetve az iskolai testnevelésnek ott-
hont adó intézmény pályája. Emellett a tető 
szigetelésének javítását is elvégezték, továbbá 
a szellőzőberendezés teljes felújítására is sor 
került. A munkák utolsó fázisában a kerék-
párszakosztály számára is kialakítottak egy 
szerelő- és tárolóhelyiséget, illetve áttelepítet-
ték a konditermet.

Petőfi Sándor Művelődési Ház felújítása
A művelődési házban már sok-sok éve szük-
ségessé vált belső felújítási munkákat augusz-
tus második felére fejezték be. Ennek része-
ként többek között kicserélték a nagyterem 
nyílászáróit, ugyancsak itt parkettafelújítást 
végeztek, továbbá korszerűsítették a fűtés-
rendszer és az elektromos hálózat jelentős ré-
szét, illetve a fénytechnikát. 

Árpád utca Szabadság út–Bulgárkert kö-
zötti szakaszának felújítása
A település központi területén található leg-
rosszabb állapotú út felújítása során az  
méteres szakasz teljes újraaszfaltozását vé-
gezték el június végére, emellett több helyen 
új vízelvezetőt, illetve szikkasztó árkot építet-
tek. Emellett teljesen új járda és korlát építésé-
re, valamint az Ulicskánál forgalomlassító út-
szintemelésre („fekvőrendőr”) is sor került. A 
szükséges pótmunkákkal augusztusban ké-
szültek el.

Csömöri út építése
A Majorszegiliget első szilárd burkolatú út-
ját . május végén adták át. A  méter 
hosszú és  méter széles gyűjtőút kereszte-
ződéseiben forgalomlassítási céllal térkővel 
megemelt szakaszokat építettek („széles fek-
vőrendőrök”), továbbá vízelvezető és vízgyűj-
tő szikkasztó árkok készültek. Az önkor-
mányzat további útstabilizálási munkát is 
megrendelt, aminek eredményeként az M-s 
szervizútig vezető út felújítását is elvégezték, 
így az M-s felől először vált elérhetővé teljes 
egészében szilárd útburkolaton a Majorszegi-
liget településrész.

Kacsóh Pongrác úti óvoda felújítása
Áprilisban befejezték az óvoda nyílászáró-
inak, redőnyeinek teljes cseréjét. Ezenkívül 
szükségessé vált a teljes mennyezet javítása is, 
amelyet szintén tavasszal rendelt el az önkor-
mányzat.

Római katolikus templom előtti közterület 
rendezése
Kiemelt szegélyű járda, korlát, gyalogos-át-
kelőhely (Szabadság úti kereszteződés) és víz- 
elvezető árok épült, újraépítették az úttestet, 
a hivatal előtti kereszteződésben forgalom-
lassítási céllal térköves útszintemelést végez-
tek. Az Erzsébet utcában az Ulicskánál gya-
logos-átkelőhely is kialakításra került április 
hónapban, és tovább folytatják az átmenő te-
herautó-forgalom ellenőrzését.

Augusztus havi helyzetkép
Jelenleg zajló fejlesztések

Laky sarki játszótér és közpark építése
Augusztusban elkezdődött az új községi al-
központ létrehozása. A Laky park nevet vise-
lő, a jövőben a Középhegy és a Laky sarok kör-
nyékének közösségi területeként funkcionáló 
központban első lépésben pihenőparkot és 
játszóteret hoznak létre. Költségkímélési célt 
is szolgál, hogy a színvonalasan dolgozó Csö-
möri Községgondnokság munkatársai végzik 
a kivitelezési munkákat. Az anyagköltség és a 
beszerzendő játékok, eszközök összköltsége 
bruttó , millió Ft. Várhatóan szeptember-
ben már birtokba is vehetik az itt lakók a tele-
pülésrész első közösségi parkját.

Laky utcai óvoda bővítése
Lényegében elkészült az óvoda két csoport-
szobával és azok kiszolgáló helyiségeivel tör-
ténő bővítése, augusztus végén már csak ki-
sebb munkálatokat végzett az épületben 
közbeszerzésen nyertes Confector Kft. A ter-
veknek megfelelően októbertől már  fővel 
több gyermek járhat Csömörön óvodába, így 
idén először egyetlen jelentkezést sem kellett 
elutasítani. A beruházás összköltsége több 
mint  millió Ft, amit döntően európai uni-
ós, kisebb részben állami pályázaton elnyert 
támogatásból valósít meg az önkormányzat.
Emellett az önkormányzat saját költségvetési 
keretből, több mint , millió Ft értékben fel-
újítja a megrongálódott játszóudvart is.

Pataksétány kialakítása és Ulicska gyalog-
út felújítása
A munkák több ütemben zajlanak. Az Ulics-
ka–Szabadság úti szakasz parkosítása, rend-
betétele már megtörtént. Augusztusban el-
kezdődött a Szabadság úti híd mellől induló 
rámpás lépcső építése is, ami várhatóan szep-
tember második felében készül el.
A Csömöri Civil Egyesület  őszén elkez-
dett akciójához  áprilisában több csömö-
ri és környékbeli polgár, helyi szervezet, kö-
zösség is csatlakozott. Az önkormányzat a 
felmerülő anyagköltségek jelentős részét át-
vállalta, továbbá a Csömöri Községgondnok-
ság is több területen segíti a munkákat.

Rét utcai (-as számú) bekötő út építése
Az önkormányzat elvégezte az általa vállalt 
feladatokat: elkészíttette és engedélyeztette 
az új terveket, és saját költségén áthelyeztet-
te a közműveket a Laky sarkon épülő körfor-
galom építéséhez. Az építtető Nemzeti Infra-

. évi jelentősebb közterületi  
és intézményi fejlesztések 
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A Laky sarkon 
épülő játszótér  
mászóvárának  

terve (A látvány- 
tervet Onhausz  

Erzsébet táj- 
építész készítette)

Új közösségi terek épülnek

Az önkormányzat az elkövetkező egy 
évben a község több pontján is pihe-
nőtereket alakít ki annak érdekében, 
hogy az eddigi faluközpont, a Hősök  
tere, művelődési ház és könyvtár mel-
lett a község más részein is legyenek 
olyan parkok, játszóterek, melyek  
az adott területnek biztosítanak  
közösségi találkozási lehetőséget.

A fejlesztési koncepció megvalósítását már 
tavaly megkezdték, ennek keretében első lé-
pésként felújították és kibővítették a Gorkij 
utcában lévő Kispályát, mellette pedig játszó-
teret építettek, mint ahogy az Újtelepen szin-
tén parkot hoztak létre a Nagy Sándor utca – 
Szabadság út sarkán. 

A tervek megvalósításának folytatásaként 
idén őszre a Laky sarkon közösségi parkot és 
játszóteret építenek. Ennek a településrész-
nek eddig semmilyen közösségi tere nem volt, 
pedig az elmúlt években több százan költöz-
tek ide, főleg kisgyerekes családok, akik élet-
helyzetüknél fogva igénylik az ilyen lehetősé-
geket.

A -as bekötőút elkészülése után  busz-
végállomást és fedett buszmegállót építenek 
majd, illetve a közeljövőben a környék jobb el-
látását biztosító, minőségi kereskedelmi egy-
séget terveznek idetelepíteni. Mindemellett 
az önkormányzat a Szedervölgyi-erdő sarkán 
később szabadtéri sport-és játékközpont lét-
rehozását tervezi. Ezzel létrejön a Középhegy 
településrész központja. 
„A Laky sarkon tervezett fejlesztések mellett a 
közeljövőben a falu másik felén, a Béke téren is 
nagyobb átalakítást tervezünk. Ez községünk 
másik fontos pontja, hiszen a falunak gyakorla-
tilag az egyik fele itt él, ráadásul a temető mellett 
az egyik körzeti orvosi rendelő, óvodaépület, illet-
ve gyógyszertár is ezen a részen működik. Mind-
emellett pékség és közért is van a téren, ráadásul 
a falu egyik főútja is itt halad el, tehát az egyik 
legforgalmasabb településrészünkről van szó” – 
mondta el F I polgármester.
Tavaly a temetőhöz vezető útszakaszt burkol-
ták le, idén első lépésként a rendezetlen köz-
lekedési állapotok minőségi javítására, majd 
jövőre új park kialakításra is sor kerülhet. Ez 
utóbbit a közért mögötti területen képzelik el, 
de mivel ez a tér jelenleg a Gödöllői COOP 
Zrt. tulajdona, csak a velük való egyeztetés 
után kerülhet sor a konkrétumok kidolgo-
zására. A településünknek ezen a részén ta-
valy „Béke téri esték” néven zenés rendezvényt 
szerveztek az itt élők, melynek idén szeptem-
ber -én lesz a folytatása. Ez is azt mutatja, 
hogy szükség van a falu különböző pontjain 
a közösségi terekre, hiszen az emberekben jo-
gos igény, hogy a közvetlen szomszédjaikon 

kívül találkozhassanak másokkal is, és 
ezekre remek lehetőség egy játszótér, 
vagy egy park. Az önkormányzat a 
településrészen élőkkel is 
szeretné a tervet egyeztet-
ni, hogy a lakók igényei-
hez igazodva épüljön 
meg a tervezett park.

Miklós Daniella

Új útburkolat és biztonságosabb  
közlekedés a Major úton
Településünk legforgalmasabb, ugyanakkor 
a legrosszabb állapotban lévő főútjának első 
szakaszát újította fel az önkormányzat au-
gusztusban.

Az elkövetkező egy évben egészen a Szé-
chenyi utcai kereszteződésig, több ütemben 
folynak majd a munkálatok. Az első ütem 
építését idén augusztusban végezték el, mely-
nek során a HÉV-átjárótól a Petőfi utcáig az 
út teljes burkolatát kicserélték, illetve a gyere-
kek biztonságosabb közlekedésének érdeké-
ben az iskola előtti útpályát megemelték, és 
térkőből rakták ki. Ezenkívül hamarosan ki-
emelt útburkolati jelekkel is lassításra ösztön-
zik majd az iskola előtt közlekedő autósokat.

Autógumi-gyűjtés,  
sportnap és piacok
Szeptember -e rendkívüli nap  
lesz Csömörön, hiszen egész napos  
sportnap, termelői piac és bolha- 
piac, valamint rendkívüli autógumi- 
gyűjtés is lesz. Érdemes tehát a  
faluban maradni, és összekötni  
a kellemest a hasznossal!
Szeptember -án és -én rendkívüli  

autógumi-gyűjtési akció  
a községgondnokságon!

Minden csömöri lakos – lakcímkártyája fel-
mutatásával –  garnitúra ( db) felni nél-
küli autógumit, továbbá motorkerékpár- 
és bicikligumit ingyen átadhat a Csömöri 
Községgondnokság területén a kijelölt idő-
szakban. A lerakandó gumik szállításáról, 
valamint a szállítójárműről való lepakolá-
sáról a községgondnokság munkatársainak 
útmutatása alapján a lakóknak kell gondos-
kodniuk.

Az autógumi lerakásának 
 időpontja és helyszíne:

. szeptember . péntek,  –  óra
 . szeptember . szombat,  –  óra

A községgondnokság címe:  

Csömör, Kölcsey u. .  
(bejárat a HÉV-nél, az Állomás utca felől)

Felhívjuk a figyelmet, hogy egyéb 
más hulladékot nem lehet lerakni!

Csömör Nagyközség Önkormányzata

Major út–Jókai utca–Rákóczi  
utca felújításának szakaszai

Jókai utca: az  út felújítása,  közössé-
gi intézmény előtti parkoló építése
Rákóczi utca: teljes felújítás,  
parkosítás, forgalomtechnikai  
beavatkozások kialakítása
Major út bekötő szakaszán parko-
ló, gyalogjárda és kerékpárút építése

Táblák jelzik 
legforgalmasabb 
főutunk átépíté-
sének ütemezését
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Őszi IV. Sportnap

Szeptember -én immár negyedik alkalom-
mal rendezik meg az Őszi Sportnapot. 

Ízelítő a programokból: 
Fábián Ferenc kézilabdatorna, 
felújított sportcsarnok ünnepélyes  
átadása
streetball és foci
karate, judo vagy aikido edzések
a lábtenisz-bemutató a magyar 
lábtenisz válogatott tagjaival
kerékpáros trial show 
lovasbemutató, mely után a gyerekek  
ki is próbálhatják a lovaglást
Újdonságunk a Decathlonnal közösen 
szervezett Decathlon Csömöri Futó-
verseny, melynek útvonala nemcsak 
hogy a gyönyörű Pataksétány mellett 
vezet majd végig, de a résztvevők -os 
kedvezményt is kapnak az áruháznál, 
ami egyben a verseny célterülete lesz.

Termelői piac és bolhapiac
Szeptember -én ismét lesz bolhapiac a Hő-
sök terén. Újdonság, hogy a bolhapiaccal egy 
időben és helyszínen termelői piac is nyílik!
(Bővebben a L . oldalon.)

Újabb ivókutak lesznek Csömörön
A civil önkormányzat folyamatosan dolgozik 
azon, hogy egyre több új közösségi tér jöjjön 
létre a településen, melyek többségére ivóku-
takat is telepítenek. Újdonság, hogy a helyi 
vízszolgáltatóknak rendelet írja elő, meg kell 
vizsgálniuk a közterületi régi, már nem mű-
ködő kutak állapotát. A DMRV a felülvizs-
gálatot a csömöri önkormányzat véleményé-
nek figyelembevételével végezte. Fábri István 
polgármester közel egy tucat régi közkút ese-
tében kérte a szolgáltatótól azok újbóli beüze-
melését annak érdekében, hogy Csömör min-
den településrészén legyen működő kút.

Felhívás parlagfű és allergén 
gyomok elleni védekezésre! 

Tájékoztatjuk a tisztelt lakosságot, hogy az 
élelmiszerláncról és hatósági felügyeletről 
szóló . évi XLVI. törvény .§. () bekez-
dés c) pontja, valamint a () bekezdése alapján 
minden ingatlantulajdonos és földhasználó 
köteles az allergén gyomok ellen védekezni, 
illetve az adott év június . napjáig az in-
gatlanon a parlagfű virágbimbójának kiala-
kulását megakadályozni, és ezt követően 
ezt az állapotot a vegetációs időszak végéig 
folyamatosan fenntartani.   

 A kötelezettség teljesítését külterületen a 
körzeti földhivatal, míg belterületen a jegyző 
ellenőrzi. Amennyiben a földhasználó nem 
tesz eleget a parlagfű elleni védekezési köte-
lezettségének, úgy külterületen a Pest Me-
gyei Kormányhivatal Növény és Talajvédel-
mi Igazgatóság (továbbiakban: Igazgatóság), 
míg belterületen a jegyző közérdekű védeke-
zést rendel el. Ezzel egyidejűleg növényvé-
delmi bírságot kell kiszabni a parlagfű irtási 
kötelezettségét elmulasztóval szemben. Nö-
vényvédelmi bírságot az igazgatóság szabhat 
ki. A bírság mértéke  ezer forinttól  millió 
forintig terjedhet.

. július . és október -e között a 
parlagfűvel való fertőzöttséget belterületen 
Csömör Nagyközség Polgármesteri Hiva-
talának dolgozói folyamatosan ellenőrzik, 
illetve kivizsgálják a bejelentett eseteket.

Amennyiben a helyszíni szemlén megál-
lapítható a parlagfű elterjedtsége, úgy a jegy-
ző határidő kitűzésével kötelezi az ingatlan 
tulajdonosát, használóját, hogy gondoskod-
jon a parlagfű-mentesítésről. Amennyiben 
az ingatlan tulajdonosa, használója kötele-
zettségének nem tesz eleget, a jegyző elren-
deli a közérdekű védekezést. A parlagfű el-
leni védekezés során az érintett kultúrában 
okozott károkért a földhasználó kártalaní-
tásra nem tarthat igényt. A kényszerkaszálás 
teljes költségét a föld használója, tulajdono-
sa köteles megtéríteni. Megjegyzendő, hogy 
nemcsak a parlagfű, hanem több más gyom-
növény is okoz allergiát, így azok irtását is el 
kell végezni. Amennyiben a tulajdonos vagy 
a használó a felszólítás ellenére sem végzi el 

a gyomnövény-mentesítést, úgy a jegyző  
ezer forintig terjedő közigazgatási bírságot 
szabhat ki, és szintén elrendelheti a kényszer-
kaszálást. Rendkívül fontos, hogy a gyomnö-
vények irtását nemcsak a telken belül, hanem 
az ingatlan előtti részen, a közterületen is el 
kell végezni.  

Kérjük a tisztelt lakosságot, hogy a pol-
lenszennyeződés megakadályozása, továb-
bá a közérdekű védekezés elrendelésének 
és a növényvédelmi bírság kiszabásának el-
kerülése érdekében az ingatlanokon és kör-
nyezetükben a gyomirtást, kaszálást folya-
matosan végezzék el! 

Dr. Katona Péter
jegyző

FELHÍVÁS VALAMENNYI 
FÖLDHASZNÁLÓ SZÁMÁRA

A termőföldről szóló . évi LV. törvény és 
a földhasználati nyilvántartás részletes szabá-
lyairól szóló / (XII. .) Korm. ren-
delet változása következtében valamennyi in-
gatlanügyi hatóságnál (továbbiakban: járási 
földhivatalnál) regisztrált földhasználó 

köteles bejelenteni:

a) magánszemély földhasználó esetében a 
személyi azonosítóját (személyi számát) és 
az állampolgárságát,
b) gazdálkodó szervezet földhasználó ese-
tében pedig a statisztikai azonosítóját.

A fentiek alapján
. szeptember -ig
az illetékes járási földhivatalhoz be kell nyúj-
tani a . január -jét megelőzően már re-
gisztrált földhasználóknak a fenti adatokat 
tartalmazó földhasználati azonosító adat-
közlési adatlapot. 
A földhasználati azonosító adatközlési 
adatlap beszerezhető a földhivataloknál, 
vagy letölthető a www.földhivatal.hu hon-
lapról.
A bejelentést határidőben elmulasztó föld-
használót a földhivatal bírsággal sújtja, 
amelynek mértéke a termőföld ingatlan-nyil-
vántartás szerinti AK értékének ezerszerese, 
azzal, hogy nem lehet kevesebb a behajtható 
köztartozás minimális összegénél.

Hamarosan  
minden településrészen 
lesz működő kút
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Tájékoztató a II. féléves 
adóbe*zetésekről

Közeleg a második féléves adók megfize-
tésének határideje, . szeptember -ig 
kell befizetni a helyi adókat:  építményadó,  
telekadó, iparűzési adó,  gépjárműadó, va-
lamint az elmaradt adókat.  A  határidő el-
mulasztása, illetve az adó meg nem fizeté-
se késedelmi pótlékot és végrehajtást von 
maga után.

A pénzforgalmi számla nyitására köte-
lezett adózóknak (gazdasági társaságok, 
ÁFA befizetésére kötelezett egyéni vál-
lalkozó, adószámos magánszemély, il-
letve evás vállalkozó) befizetésüket át-
utalással kell teljesíteniük az alábbi 
számlaszámokra:

Építményadó számlaszáma:
--

Telekadó számlaszáma:
--

Iparűzési adó számlaszáma: 
--

Gépjárműadó számlaszáma:
--

Talajterhelési díj számlaszáma:
--

Az utalásnál kérjük, hivatkozzon saját 
adószámára (adóazonosító) vagy ha tudja, 
a mutatószámra.
Aki nem találja az értesítővel együtt febru-
árban kiküldött csekket, annak új csekket 
állítunk ki. Ilyen irányú igényét ügyfélfoga-
dási időben, személyesen vagy telefonon is 
jelezheti az adóosztályon.

A gépjárművel rendelkező adózók figyel-
mét ismételten felhívjuk, ha gépjárművet 
adnak  el, az adásvételi szerződést a gödöl-
lői okmányirodában ( Gödöllő, Sza-
badság tér .)  kell bemutatni. A vásárolt 
gépjármű esetén az adásvételi szerződést  
nem  kell bemutatni az adóosztályon, mert 
a vásárlásról  az okmányiroda elektronikus  
úton  tájékoztatja az adóosztályt minden 
hónap -éig.
Törvényi változások  . . -jétől:

Gépjárműadó:
A Mód. tv. .§-a  gépjárműadóról szóló 
. évi LXXXII. törvény .§ () bekezdé-
sét módosítja
„() Az adó mértéke a .§ ()-() bekezdése 
szerinti adóalap esetén az adóalap minden 
megkezdett  kilogrammja után:
a) a légrugós vagy azzal egyenértékű rugózá-
si rendszerű tehergépjármű, nyergesvontató, 
autóbusz esetén  Ft,
b) az a) pont alá nem tartozó tehergépjármű, 
nyergesvontató, autóbusz esetén  Ft”.

A légrugós és azzal egyenértékű rugózási 
rendszerű tehergépjárművek – ide értve a 
pótkocsit és a félpótkocsit is –, nyergesvon-
tatók, autóbuszok utáni gépjárműadó mér-
téke . július -jétől  Ft/kg-ról 
Ft/ kg-ra csökkent, ezért az érin-
tettek új határozatot és csekket kapnak a 
szeptember -i befizetéshez.

Iparűzési adó:
Az . évi C. törvény „A települési adó 
csökkentése” alcímmel és a /A. §-sal egé-
szíti ki:
/A.§ () A székhely, illetőleg a telephely 
szerinti önkormányzathoz az adóévre fi-
zetendő adóból, legfeljebb azonban annak 
összegéig terjedően – a () bekezdésben 
meghatározott módon – levonható az adó-
alany által
a) az ideiglenes jellegű tevékenység után az 
adóévben megfizetett adó,
b) a ráfordításként, költségként az adó-
évben elszámolt, az autópályák, autóutak 
és főutak használatáért fizetendő, meg-
tett úttal arányos díj (továbbiakban útdíj) 
,-a.

() Az adóévben megfizetett ideiglenes jel-
legű tevékenység utáni adó és az útdíj () 
bekezdés szerinti része a székhely, illetve 
telephely(ek) szerinti önkormányzatok-
hoz fizetendő adóból a vállalkozás szintjén 
képződő teljes törvényi adóalap és az egyes 
(székhely, illetve telephelye(ek) szerinti) 
önkormányzatokhoz, kimutatott telepü-
lési adóalapok arányában vonható le.”
Az anyagi és az eljárási törvény iparűzési 
adómegállapításra vonatkozó szabályai-
ból következően a megfizetett e-útdíj , 
-ának székhely, telephely szerinti telepü-
lésre egyébként fizetendő iparűzési adóból 
való levonásra első alkalommal a -ban 
kezdődő adóévi adómegállapítás során, a 
. adóévről szóló bevallásban nyílik le-
hetőség (. . .).

Felhívjuk a helyi vállalkozók figyelmét, 
hogy azon ingatlanukon, ahol a vállalkozás 
működik (beleértve az egyéni vállalkozást 
is), kötelező a vállalkozásra vonatkozó cég-
tábla elhelyezése (Ctv..§). A cégtábla hi-
ánya esetén felfüggeszthetik adószámát, 
majd törölhetik azt, melynek  komoly adó-
jogi vonzatai vannak.

Továbbá kérjük adózóinkat, hogy az eset-
leges lakcímváltozásokat minden esetben 
jelentsék be az adóosztályon, személyesen 
ügyfélfogadási időben vagy telefonon (-
--), illetve faxon (---
).

Csömör Nagyközség Polgármesteri  
Hivatalának Adóosztálya

Testületi ülések nyár közepén is

A törvényi változások és a fejlesztési tervek 
minél hatékonyabb megvalósítása érdekében 
a képviselő-testület nyáron három rendkívüli 
ülést tartott.
 

Beszámoló Csömör Nagyközség  
Önkormányzata Képviselő- 
testületének  2013. július 23-án 
megtartott rendkívüli üléséről

A rendkívüli ülést a testület  képviselő 
részvételével tartotta meg.

Az ülés kezdetén F I polgár-
mester emlékező szavai után a képviselők 
egyperces néma vigyázzállással és mécses-
gyújtással emlékeztek meg a július -án 
elhunyt S P nyugalmazott 
evangélikus lelkészről, Csömör Díszpol-
gáráról.

.) Tájékoztató az elmúlt időszak fonto-
sabb települési eseményeiről és önkor-
mányzati intézkedéseiről.
F I polgármester beszámolt 
az előző képviselő-testületi ülés óta eltelt 
időszak fontosabb települési eseményeiről, 
önkormányzati intézkedéseiről. (A beszá-
moló teljes szövege a www.csomor.hu honlap 
Polgármesteri beszámolók menüpont alatt ol-
vasható).

.) Református Egyház beadványának 
megvitatása
E T a Pénzügyi-, Ellenőrző és 
Vállalkozói Bizottság elnöke röviden is-
mertette az évek óta húzódó ingatlancse-
rére irányuló ügy részleteit. Tavasszal a 
református gyülekezet végül úgy döntött, 
hogy a jelenleg birtokában lévő, az önkor-
mányzattól korábban kapott Temető köz-
ben lévő ingatlanon építi meg a templomát 
és a gyülekezeti házát, lelkészlakását. Nem 
sokkal utána újabb beadványt nyújtottak 
be az önkormányzathoz, mivel a Laky-vil-
la megszerzéséhez szükséges pluszösszeg 
biztosításához püspöki ígéretet kaptak. 
A testület többsége ugyanakkor úgy véle-
kedett, hogy nem önmagában az értékkü-
lönbözet a probléma a település egyetlen 
önkormányzati tulajdonban levő védett 
műemléképületének egyházi célú haszno-
sításakor, hanem az, hogy a kicsi, eldugott 
utcában, a falu szélén található ingatlan te-
lepülésfejlesztési szempontból nem alkal-
mas erre a célra. Fábri István polgármester 
ugyanakkor a testület nevében biztosította 
D F gyülekezeti főgondnokot, 
hogy mindenben támogatja a református 
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B A előterjesztésében a tele-
pülés komoly hiányosságaként értékelte, 
hogy egyes településrészeken egyáltalán 
nincsenek közösségi funkciójú közte-
rületek. Ilyen a Középhegy és a Laky sa-
rok környéke is, ezért itt az önkormány-
zat többirányú fejlesztést is tervez. A -as 
bekötőút és az ahhoz kapcsolódó körfor-
galom elkészülésére azonban nincs értel-
me tovább várni, ezért a park és a játszótér 
megépítését érdemes nyáron elkezdeni. A 
munkákat a Csömöri Községgondnokság 
végzi majd, ami egyrészt az igényes minő-
ségi munkára jelent garanciát, másrészt 
lényegesen olcsóbb, mintha külső vállal-
kozót bíznának meg. A testület  igen és  
tartózkodás mellett , millió Ft-ot foga-
dott el a park és a játszótér létrehozására. 
(részletek a L . oldalon)

.) „Csömör nagyközség szennyvíztisz-
tításának korszerűsítése” című KEOP-
.../-- számú projekt elő-
készítéséhez szükséges közbeszerzési/
beszerzési szakértő cég kiválasztása
A képviselő-testület  igen szavazattal 
egyhangúlag megszavazta, B A-
 alpolgármester előterjesztését, hogy a 
legkedvezőbb árajánlatot adó ANPAST 
Kft.-t bízza meg a szennyvíztisztító telep 
fejlesztését és kapacitásbővítését célzó pá-
lyázat megvalósításához szükséges köz-
beszerzési feladatok ellátásával. A pályá-
zatkészítés és tervdokumentáció összege 
,  Ft lesz, melyből közel  millió forin-
tot pályázati  forrásból  fedeznek. A pályá-
zat kedvező elbírálása esetén a szennyvíz-
tisztító korszerűsítését -os európai 
uniós támogatással valósítják majd meg. 

.) Közbeszerzési Szabályzat módosí-
tása értékhatár alatti beszerzés esetén
E T a Pénzügyi-, Ellenőrző és 
Vállalkozó Bizottság elnökének előter-
jesztése alapján a testület módosította a 
közbeszerzési szabályzatát. Ennek értel-
mében  millió Ft alatt a polgármester vá-
lasztja ki a legkedvezőbb ajánlatot, – 
millió Ft között a pénzügyi bizottság,  
millió Ft felett pedig a képviselő-testület.

.) Területvásárlási igény önkormány-
zati ingatlanra
B A alpolgármester javasol-
ta, hogy ingatlaneladással is támogassák 
a legnagyobb helyi adózó és legnagyobb 
foglalkoztató Procter & Gamlble - Hy-
ginett Kft. fejlesztési terveit. A telephely 
bővítésére kért, mindössze  négyzet-
méteres terület eladását a hivatalos érték-
becslés alapján  ezer Ft-os áron egy-
hangúlag támogatta a testület, továbbá az 
ingatlant gazdasági-ipari területté minő-
sítette át. 

Beszámoló Csömör Nagyközség 
Önkormányzata Képviselő- 
testületének 2013. augusztus 13-án  
megtartott rendkívüli üléséről

A rendkívüli ülést a testület  képviselő 
részvételével tartotta meg. Az ülés összehí-
vását egy igen kedvező pályázaton való rész-
vételről történő gyors döntés szükségessége 
indokolta.

.) Szervezetfejlesztés a Közép-magyaror-
szági Régióban lévő önkormányzatok szá-
mára, uniós pályázatban való részvétel
B A alpolgármester rövid tájékoz-
tatást adott arról az ún. ÁROP pályázatról, 
melyben lehetőség nyílik a közép-magyaror-
szági önkormányzatok számára szervezetfej-
lesztésre fordítandó támogatás igénylésére. A 
pályázat többek között tartalmazza a hivatal 
és kiválasztott intézményei (szociális, közmű-
velődési) átvilágítását, költség-haszon elem-
zését, a hatékonyságnövelés rövid, közép- és 
hosszú távú stratégiájának kidolgozását is. 
Ezenkívül a pályázat egy átfogó felmérést és 
annak elemzését magában foglalja, amelynek 
keretében a lakosság közszolgáltatásokkal 
kapcsolatos elégedettségét és igényeit térké-
peznék fel. A képviselő-testület egyhangú-
lag támogatta, hogy az önkormányzat vegyen 
részt a  millió Ft-os, önerőt nem igénylő 
uniós a pályázaton, és egyúttal megbízta az al-
polgármestert a pályázat koordinálásával.

.) Képviselők, hivatali vezetők közérdekű 
bejelentései
P S, az Ügyrendi és Közbiz-
tonsági Bizottság elnöke kérte, hogy a pol-
gárőrség csatlakozhasson az önkormányzat 
telefonflottájához. A képviselő továbbá az 
önkormányzat tulajdonában lévő, rendőr-
ség által már nem használt régi autó sorsáról 
érdeklődött.
K I képviselő arról érdeklődött, 
hogy az új szolgáltató bekötötte-e már min-
den önkormányzati intézménybe a hálózatot.
T F képviselő tájékoztatta a 
testületet arról, hogy a helyi hulladéklerakót 
üzemeltető KERHU Kft. képviselője jelez-
te, a hulladéklerakónak a takaráshoz szüksé-
ge lenne nagyobb mennyiségű gumira, ezért 
a képviselő autógumi-gyűjtési akciót javasolt, 
amivel a lakosság is jól járna.

Az augusztus -én megtartott rendkívüli 
képviselő-testületi ülésről lapunk szeptem-
beri számában számolunk be. A beszámoló  a 
www.csomor.hu oldalon szeptember elejétől 
elérhető lesz.

(A következő rendes képviselő-testületi ülésre 
várhatóan szeptember -án kerül sor.)

hírek, események

egyház otthonteremtését községünkben. 
B A szerint az egyházközösség 
ingatlanvásárlásra szánt összege jó alap le-
het az otthonteremtéshez a megfelelő he-
lyen. A testület  igen  tartózkodás mel-
lett az ingatlancsere tervét nem támogatta. 

.) Mátyás Király Általános Iskola ebéd-
lőjének és tantermeinek bővítése
J D műszaki osztályvezető is-
mertette és beszámolt arról, hogy a köz-
séggondnokság az ebédlőbővítés munká-
it . július -án elkezdte. Ismertette 
az iskola udvarán levő szolgálati lakások-
ból kialakítható három tanterem munká-
latainak tervét, költségvetését, azok be-
rendezéséhez szükséges eszközlistát. A 
képviselő-testület egyhangúlag elfogadta 
a Biró Attila alpolgármester előterjesztésé-
ben tett  javaslatot, miszerint az általános 
fejlesztési tartalék terhére az önkormány-
zat elkülönít , millió Ft-ot a három tan-
terem kialakítására, azok berendezéséhez 
szükséges eszközökre, valamint a kibő-
vített ebédlő eszközeire. Az is elhangzott 
ugyanakkor, hogy ez sajnos nem lesz vég-
leges megoldás, mert a nagyobb szolgálati 
lakásból csak októberben hajlandó kiköl-
tözni a művelődési ház korábbi igazgatója.

.) Hulladékszállítási közszolgáltatás 
megszervezése . évtől
E T a Pénzügyi-, Ellenőrző és 
Vállalkozó Bizottság elnöke ismertette, 
hogy a július -i képviselő-testületi ülé-
sen elhangzottak alapján a hivatal kidolgoz-
ta egy saját közszolgáltató cég alapításának 
és működtetésének terveit, mivel a törvé-
nyi változások -től nem teszik lehető-
vé, hogy a jelenlegi formában, magánvállal-
kozó ilyen mértékű bevonásával oldja meg 
egy település a lakossági hulladék szállítá-
sát. A testület  igen  nem szavazattal úgy 
határozott, hogy a meglévő, ám lényegében 
nem működő sport kft. átalakításával létre-
hozza a szolgáltatás ellátására alkalmas gaz-
dasági társaságot (a sportszakosztályokat 
és a sportcsarnokot két éve egy új nonprofit 
sport kft. működteti).
Ehhez kapcsolódóan döntöttek a KEOP-
../C/ uniós pályázaton való indulás-
ról, amelyen  millió Ft-os támogatást 
remél a település a hulladékszállítás infra-
struktúrájának javítására, elsősorban szál-
lító gépjárművek beszerzésével. Az ehhez 
szükséges -os önerőt a fejlesztési tarta-
lékból biztosítják. N P meghí-
vott vendég, a jelenleg szolgáltató Kupac Bt. 
ügyvezetője szakmai segítségét és jövőbe-
ni együttműködését ajánlotta fel az önkor-
mányzatnak. 

.) Laky sarki játszótér, park költségke-
retének meghatározása
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HIRDESD AZ IGÉT!

„Munkásgyűlés volt egy gyárban, és az előadó 
egy órán át fejtegette, hogy nincs Isten, és hogy 
mi következik ebből. Azután hozzá lehetett 
szólni. Egy ideig kínos hallgatás volt, majd egy 
asszony jelentkezett hozzászólásra. Mond-
ták: ki kell ám jönni a mikrofonhoz. Kimegy 
ő, és a következőket mondta: 

Amikor még együtt volt a családunk, min-
den nap hálát adtam Istennek, hogy együtt 
vagyunk, sokan vagyunk, szeretjük egymást. 
Amikor meg itt ebben a gyárban halálos bal-
esetet szenvedett a férjem, akkor megijedtem, 
de azt mondtam Istennek: Uram, ha te a jobb 
körülmények között gondoskodtál rólunk, 
akkor most a nehezebb körülmények között 
még inkább számítok erre. Add meg nekünk a 
mindennapi kenyerünket. És Ő meghallgatta 
a mindennapi imádságomat. Volt olyan, hogy 
nem tudtam, másnap mit főzök a gyermeke-
imnek, de másnapra kirendelte mindig. Fel-
nőttek, megházasodtak. Most, hogy egyedül 
vagyok – sokan tudják közületek, hogy súlyos 
beteg is vagyok –, most meg az a békesség van 
bennem, hogy milyen jó, hogy szegénységünk-
ben sem vittem haza soha egy szöget se innen 
a gyárból. Az én Atyámtól vártam a gondos-
kodást, és ha egyszer meghalok, tudom, hogy 
a megváltó Jézusomhoz megyek, mert megí-
gérte, hogy helyet készít az övéinek a menny 
-ben. Nekem ezt adta az Istenbe vetett hi-
tem. – Akkor odafordult az előadóhoz és azt 
mondta: szeretném tisztelettel megkérdezni, 
hogy magának mit adott a hitetlensége? Za-
varba jött az előadó és azt mondta, hogy az 
ilyen idősödő asszonynak megbocsátjuk, hogy 
hisz. Nem akarjuk elvenni a hitét. – Hát azt 
nem is lehetne, mondta az asszony. De ennyi-
vel nem fizet ki most engem. Én elmondtam, 
hogy mit jelentett az Istenbe vetett hitem, és 
kérdeztem, mit jelent magának a hitetlensé-
ge? Szeretnék választ kapni a kérdésre. Za-
varba jött mindenki. Az asszonyt a helyére 
küldték, és az elnök gyorsan befejezte a gyű-
lést.” (Forrás: Cseri Kálmán: Pál életútja. 
.o.)

A szocializmus „Isten-ellenes” éveiben 
nagy bátorság kellett ahhoz, hogy valaki 
vállalja hitét a nyilvánosság előtt. A tör-
ténetben szereplő asszony azzal, hogy bi-
zonyságot tett Jézusba vetett hitéről – vál-
lalva, hogy akár el is veszítheti miatta az 
állását – bebizonyította, hogy az ő hite és 
reménysége nem bizonytalan lábakon áll. 
Valódi, élő kapcsolata van az Úrral, Aki 
minden helyzetben gondját viseli azok-
nak, akik hisznek Benne. Bátor kiállásá-
val, szavaival beteljesítette Jézus parancsát, 
és ezért az üdvösség, a feltámadás kegyel-
mi ajándéka valósággá válhatott számára. 
Ahogyan Jézus mondja „Aki vallást tesz ró-
lam az emberek előtt, arról majd én is vallást 
teszek mennyei Atyám előtt.”  (Mt ,)

A történelmi egyházak helyi  
közösségeinek állandó eseményei

Római katolikus egyházközösség
Minden vasárnap . és . szent-
mise, . filmvetítés (plébánia) 
H . Szent Erzsébet gyermekei  
(baba-mama közösség, plébánia)
. szentmise, . bibliaóra. 
K . szentmise,  
. Mária-légió imaóra. 
S . szentmise,  
. szeretetláng, engesztelő imaóra. 
C . szentmise és Szentség- 
imádás, . Szenvedés  
önkéntesi imacsoport
P . Igeliturgia, . hittan  
nem Csömörön tanulóknak,  
. hittan bérmálkozásra készülőknek
S . szentmise
Részletek: www.csomorplebania.andocsi.hu

Evangélikus gyülekezet
V . vasárnapi iskola  
(óvodás kortól a konfirmációig, három  
korcsoportban), . Baba- Mama Klub, 
. istentisztelet (minden hónap első va-
sárnapján és az egyházi ünnepek alkalmával 
úrvacsorai szolgálat), . istentisztelet
S . felnőtt bibliaóra a gyülekeze-
ti házban, P . ifjúsági bibliaóra  
a gyülekezeti házban.
Havi egy alkalommal, szombaton  
. „Öregifi” –harmincas-negyvenes  
korosztály bibliaórája
Részletes események: 
www.csomor.lutheran.hu

Református gyülekezet
Istentisztelet minden   
.-kor az evangélikus templomban.  
Az alkalommal párhuzamosan gyermek- 
istentisztelet óvodás és alsós korosztálynak
Hivatali ügyintézés minden kedden  
- óráig, egyéb időpontban  
egyeztetés szükséges.
Lelkészi hivatal:  Csömör, Állomás u. 
Telefon: /- 

Baptista gyülekezet
V . imaóra, .  
vasárnapi iskola, . istentisztelet,  
. istentisztelet.
Minden hónap első vasárnap délutáni  
istentisztelet a Cinkotai Baptista  
Gyülekezet imaházában.
Minden második vasárnap . csalá-
di evangelizáció. Minden harmadik va-
sárnap délután nincs istentisztelet.
K . bibliaóra
S . ifjúsági bibliaóra
Részletek: www.baptista.hu/csomor

Jézus ma ugyanezt üzeni nekünk – . száza-
di tanítványainak – Szentlelke által. Életünk 
minden napján, annak minden percében le-
gyünk készek beteljesíteni ezt a parancsot. 
Cselekedeteinkkel, szavainkkal tegyünk bi-
zonyságot hitünkről az embereknek, hogy mi-
nél többen megértsék és átéljék, mit jelent Jé-
zussal való lelki közösség. Mit jelent az, amikor 
a megpróbáltatások idején is békességet talá-
lunk lelkünknek a megváltó Istenfiú oldalán. 

A Szentlélek Isten adjon erőt ehhez 
mindannyiunknak! Ámen.

Esztergály Előd Gábor
református lelkipásztor

A Csömöri Szent Rita  
Karitász Közösség hírei 
Július . és . között nagy sikerrel lezajlott a 
Kincsesláda kézműves tábor. Nagyon szé-
pen köszönjük Nagy Éva tervezőművésznek 
és a többi segítőnek, akik vállalták, hogy ezt a 
néhány napot a gyerekekkel töltik el, miköz-
ben csodálatosan szép dolgokat készítettek. A 
tábort jövőre is megszervezzük.

Július -én szombaton  és  óra kö-
zött ruhaárusítást tartottunk a Hősök te-
rén. Minden darabot  Ft-os egységáron 
adtunk a rászorulóknak, és így sikerült  
 Ft-ot gyűjtenünk. 

 A következő esemény, amit szervezünk, 
és amelyre szeretettel várunk minden jó-
szándékú lakost, egy  jótékonysági bál lesz, 
amit  október -én tartunk.

Tánc a Hargitán 
Idén januárban  a Petőfi Sándor Mű-
velődési Házban megrendezett Erdé-
lyi Est megvalósításában sok segítséget 
nyújtott a ház egyik dolgozójának csa-
ládja és Zsobok település, ahova a csa-
lád gyakran ellátogat. E kapcsolat ápo-
lásáért utaztak el a zsoboki március -i 
ünnepségre, ahol a Csicsörke Néptánc- 
csoport felkérést kapott az erdélyi augusztus 
-i programsorozaton való szereplésre.

Elkezdődött a szervezés, és az ifjúsá-
gi csoport, valamint a kis Csicsörke közel 
húszperces programmal készült az egyhe-
tes vendégszereplésre. 

Augusztus –. között a Hargitán 
és Csíken tettünk több helyen látoga-
tást  – Békás-szoros, Gyilkos-tó, Szent 
Anna-tó –, valamint több kegyhelyet és 
emlékhelyet érintettünk – Csíksomlyó, 
Madarasi Hargita, Nyerges-tetői -
as emlékmű –, a két utóbbinál csömöri 
és csicsörkés zászlókat hagytunk hátra 
látogatásunk és tiszteletünk jeléül.

hitélet, közösségi élet
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Augusztus –. között Kalotaszegen, 
Zsobokon tartózkodtunk, ahol részt 
vettünk a XV. Kolozsvári Magyar Napok 
programsorozat két állomásán, a XIV. 
Zsoboki Néptánctalálkozón, valamint 
a XIX. Magyarfenesei Napokon. Mind-
két alkalommal óriási tapsvihar köze-
pette mutatták meg a B S 
vezette ifi csoport – kiegészülve után-
pótlás tagokkal – és a V D 
által vezetett kis Csicsörke csoport tán-
cosai a szatmári mezőségi és rábaközi 
táncok sokszínűségét. A fellépés sikerét 
mutatja, hogy az erdélyi érdeklődők mel-
lett szlovákiai magyar és holland érdek-
lődés is mutatko-
zott a produkciók 
bemutatására.

A felvonulá-
sok, fellépések 
mellett számtalan 
élménnyel, érde-
kességgel, baráti 
kapcsolattal gaz-
dagodott a turné 
minden tagja. 

A programso-
rozat alatt akadtak, akiket csalán csípett, 
akik leégtek a napon, másokat ficam ért, 
hosszú, fárasztó túrákon vettünk részt, 
de azt gondolom, a csoport tagjai mégis 
inkább a fellépések tapsviharára, a trak-
toros fogat semmivel össze nem hason-
lítható zötyögésére, a sziklák csodálatos 
ormaira, a vendéglátóinkkal való hajna-
lig tartó közös éneklésekre és a gyönyörű 
tájra fog emlékezni. 

A turné az utazók és kísérők hozzá-
járulásával és a művelődési ház támo-
gatásával valósult meg. Az anyagi lehe-
tőségek miatt nem mostanában, de a 
közeljövőben igyekszem határon túli 
fellépési lehetőséget keresni a Csicsör-
ke csoportoknak, mert az ilyen alkalmak 
összetartó ereje pótolhatatlan, az élmé-
nyek pedig felejthetetlenek.

A turné résztvevőinek és koreográfu-
sainak ezúton is szeretnék köszönetet 
mondani a sok munkáért, amit az elmúlt 
hónapokban és a Csicsörke nyári tábo-

rában végeztek, 
melynek  eredmé-
nyeképpen ilyen 
színvonalas prog-
rammal sikerült 
Csömör hírnevét 
a határokon túl is 
öregbíteni.

Szeltner László

Érik a szőlő, hajlik a vessző -  
kezdődhet a szüreti mulatság!
Főzőverseny, szüreti felvonulás, bírótalál-
kozó, utcabál – így és még sok más érdekes-
séggel ünnepeljük az őszt, a szüretet Csö-
mörön.  S L,  a művelődési 
ház igazgatója és F J, a Kertba-
rátok Körének vezetője változatos progra-
mokat, újdonságokat ígérnek.
Sokan nem is tudják, hogy egy -as 
évekig visszanyúló hagyomány elevene-
dik meg ilyenkor, melyet immár huszadik 
éve minden ősszel megünneplünk – mesé-
li F J. Feldíszített lovas kocsik-

kal, népviseletben indulunk el a főtérről , 
hosszú menettel az e napra kiválasztott 
bíró házához. Különleges lesz az idei fel-
vonulás, mert a jubileumot azzal ünne-
peljük, hogy megpróbáljuk összehívni az 
összes eddigi bírót. A ceremóniamester át-
adja a nagy pipát, ezzel a bírói feladatot , 
a bíró pedig vendégül látja az egybegyűl-
teket. Utána rezes banda kíséretében tesz 
egy kört a falu utcáin a menet, idén egészen 
a Laky sarokig.

A Laky sarok, mint helyszín, minden-
képp újdonság. Szeretnénk odaszervezni  
gyerekprogramokat, netán felállítani egy 
kisszínpadot is – veszi át a szót S 
L.  De már a délelőtti  főző- és be-
főző verseny is szolgál újdonságokkal. Az 
eredeti hagyománnyal kicsit szakítva nem 
csupán babos és káposztás ételek elkészí-
tését várjuk az induló csapatoktól, hanem 
bármilyen egyéb bográcsos, szabadban ké-
szíthető étellel elkápráztathatják a zsűrit. 
Ha köztünk marad, elárulom, hogy a zsű-

rielnök kedvence például a halászlé /jaj, ezt 
elkottyintottuk… - /A szerk./ A befőző-
versenyre pedig befőtteket, savanyúságo-
kat, s télire eltett bármilyen finomságokat 
várunk egy-egy üveggel. Persze idén sem  
maradhat ki a szőlőlopás! A jó magasra fel-
kötött szőlőket kell elcsenni, de vigyázat! 
Akit elkapnak, az mehet a bíró színe elé. 
Ő szabja ki a büntetést, amitől azért nem 
kell igazán tartani, vidám dolog inkább, 
úgy, mint az egész nap. A zenével, tánccal 
tarkított program  végét azok, akik nem fá-
radnak, utcabállal zárják, de mindenkinek 
javasoljuk, hogy kényelmes cipőt húzzon a 
lábára, mert a szüreti mulatságot csak úgy 
lehet bírni!

Kucsinka Gabriella

Termelői piac nyílik Csömörön 
Csömörön élő kisgyermekes anyukaként 
mindig is fontos volt számomra, hogy 
mit teszek a családom asztalára.  Tudato-
san azonban csak két éve kezdtem el ko-
molyabban foglalkozni vele, miután egy-
re gyakrabban hallottunk róla, hogy az 
élelmiszerboltok polcain megtalálható 
termékek nagy része olyan összetevőket 
tartalmaz, amit nem szeretnénk a szerve-
zetünkben tudni, hiszen gyakran megkér-
dőjelezhető a minőségük  és az eredetük 
is.  Bennem, és mint kiderült, a közelem-
ben lévő anyukákban, barátokban, ismerő-
sökben is felmerült az igény a jó minőségű, 
friss, biztonságos élelmiszerekre. Ebből 
az együtt gondolkodásból született meg 
másfél éve a csömöri Éléskamra bevásár-
ló közösség, amelynek minden tagja egész-
ség- és környezettudatos.  Ez egy alulról 
jövő civil kezdeményezés, szervezését sa-
ját szabadidőnkben, önkéntesen végezzük.  
A lényeg, hogy helyi, illetve közelben lévő 
termelőktől rendelünk kétheti rendszeres-
séggel mindenféle termelői finomságokat. 
A termelőket személyesen ismerjük, bizal-
mi kapcsolatban vagyunk velük.

Elég hamar kiderült, hogy hatalmas a 
kereslet a megbízható forrásból szárma-
zó élelmiszerekre, a tagok száma rohamo-
san növekedett. A környező kerületekből 
is jönnek családok, de Szentendréről, Pé-
celről, Fótról, Dunakesziről is. A szervezés 
egyre nagyobb terhet rótt ránk, így tovább 
kellett gondolni, hogyan tehetnénk elérhe-
tővé itt, Csömörön is mindenki számára 
ezeket a finomságokat.

A kérdést megválaszolni nem volt ne-
héz, hisz sorra jártam a termelői piacokat, 
melyek most a reneszánszukat élik. Amíg 
csak vásárlói oldalról néztem egy élelmi-
szerre, elsősorban az árát figyeltem, aztán 
a tartósságát, csomagolást, és legutoljára az 

A Csicsörke Néptáncegyüttes fellépés 
előtt a  XIX. Magyarfenesei Napokon

kultúra, közösségi élet
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összetevőket. Mára a teljes szemléletem-
mel együtt ez jelentősen megváltozott. 

A termelőket megismerve megláttam, 
hogy az általuk készített élelmiszerekben 
mekkora hozzáadott érték van, és mennyi-
re fontos számukra a megbecsülés. Egyre 
jobban érdekelt, hogy mi van a másik olda-
lon, mi hogyan készül. Szerencsémre adó-
dott egy lehetőségem, hogy részt vegyek az 
Ökomama projektben, ami Magyarország 
első ökogazdálkodási és ökoturisztikai 
képzéseként indult a Szent István Egyete-
men. Ezt a képzést kimondottan kisgyere-
kes anyukáknak hirdették meg.  Az itt ta-
nultakkal közelebb kerültem a termelői 
piac megvalósításához. Sokat lehetne még 
erről beszélni, biztosan fogunk is. A lé-
nyeg, hogy mindig van választásunk, dönt-
hetünk, hogy mire költjük a pénzünket, lé-
tezik a vásárlói szabad akarat.

A piacra visszatérve, ez több mint egy 
elárusítóhely. Cél a környezettudatos fo-
gyasztói magatartás terjesztése, környe-
zetvédelem, munkahelyteremtés, hagyo-
mányőrzés, a helyi gazdaság és turizmus 
fejlesztése. Míg a piac egy alapvető embe-
ri szükségletet elégít ki, hasonlóan a tu-
rizmus is egy fiziológiai szükséglet, az 
életminőség javítását szolgálja. A telepü-
lésfejlesztés része a turizmus fejlesztése is, 
hiszen a termelői piac vonzóvá teszi a te-
lepülés környékéről és a régióból való ide 
látogatást. És a piacnak nem utolsósor-
ban mint közösségi térnek is fontos szere-
pe van. 

A társadalmi felelősségvállalás az ön-
kormányzat részéről is egyértelmű, szíve-
sen támogatják a piac létrejöttét.

Távolabbi célok között szerepel a pia-
con egy jótékonysági közösségi főzés szer-
vezése, melyhez az alapanyagot a termelők 
szolgáltatják, a befolyt összeget valamelyik 
csömöri civil szervezet számára ajánljuk 
majd fel. Jövő tavasszal pedig szeretnénk 
elindítani a Gyümölcskört a kiskerttulajdo-
nosok többlettermeléseinek felhasználá-
sával. Erre is várjuk majd az érdeklődőket. 
De egyelőre próbálunk a jelen feladatokra 
koncentrálni, s mindenkit szeretettel vá-
runk az I. Éléskamra termelői piacon. 

Ujszászi Erika

Nyárbúcsúztató utcabálok a faluban

Augusztusban és szeptemberben több ut-
cabál is lesz a faluban.  A kisebb lakóközös-
ségek által megszervezett bálok az adott 
területen élőknek nyújtanak egy estére vi-
dám szórakozást. Ilyenkor a  bálban érin-
tett lakók székeket és asztalokat visznek 
az utcára, az asztalokra étel és ital kerül, a 
táncról pedig a jó zene gondoskodik, me-
lyet van, ahol élő zenekar szolgáltat.

Civil utcabálok:
Szőlő utca  - augusztus .
Csalogány utca - Körmendi utca sarka  
augusztus .
Pacsirta utca - szeptember .

Az utcabálokról készülő képriportunkat la-
punk szeptemberi számában közöljük. 

(Amennyiben Ön tud más, civil kezdeménye-
zéssel létrejött vagy tervezett utcabálról, kér-
jük, jelezze szerkesztőségünknek!)
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Időpont:
szeptember .

Helye:
Csömör, Hősök tere

Elérhetőség:
csomorieleskamra@gmail.com
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Kenyérmorzsák

Elkészült a kenyér, az új kenyér. Műalko-
tás: formája, színe, illata, majd a megszegé-
se után az íze, együttes hatása esztétikai él-
mény. Kollektív műalkotás, mint a népdal 
vagy a népmese, akár a népviselet. Évszáza-
dos tapasztalások, szokások, tudás ölt tes-
tet benne. Több száz vagy ezer ember kezén 
megy keresztül, amíg ezt a csodás formáját 
elnyeri. Szántás, vetés, aratás, cséplés, őrlés, 
kenyérdagasztás, sütés… mind állomásai az 
anyagnak, míg kenyérré válik.

Különlegessé teszi, hogy magunkhoz 
vesszük, megesszük, és a műalkotás átlénye-
gül, beépül testünkbe, és mindez nem csak 
fizikai erőnlétünkre, hanem szellemi tevé-
kenységünkre is hatással van, létünk részé-
vé válik.

Ennek a műalkotásnak az apró elemei – 
még a morzsák is – különleges megbecsü-
lést kapnak. Nálunk a családban, evés után 
összegyűjtöttük a morzsákat, és a madarak 
vagy baromfik elé szórtuk, semmi sem ve-
szett kárba. Éppúgy, ahogy a bibliai kenyér-
szaporítás történetében Jézus Krisztus is 
felszólította tanítványait, hogy minden ma-
radékot gyűjtsenek össze, semmi sem vesz-
het el. Ott öt kenyérből több ezer ember la-
kott jól, és  kosárral maradt a morzsákból. 

A kenyérmorzsákhoz hasonlóan né-
hány „történetmorzsát” mondok el, amik 
a kenyérrel kapcsolatos emlékeimhez kö-
tődnek.
Gyermekkoromban, néhány évvel a háború 

után, egyik társunk-
nál furcsa jelenséget 
láttunk: kenyeret 
majszolt, de oly mó-
don, hogy két ka-
raj közé egy zsemle 
két felét tette, és ezt 
a furcsa szendvicset 
ette. Nem mond-
tunk róla semmit 
neki, de csodálkozó 
tekintetünkre a fiú 
tömören csak eny-
nyit mondott: „Így 
finomabb”. Szalámi, 
vaj, kolbász akkor 
ismeretlen volt szá-

Szent István- 
napi  ünnepség 
A hosszú hétvége ellenére is sokan ellátogattak 
az augusztus -ai rendezvényre. A Csömö-
ri Tót Hagyományaink Házában délelőtt az 
ökumenikus imaórát J G evan-
gélikus lelkész, N G református lel-
kész és B G katolikus káplán vezette. 
Az új kenyér szentelését, áldását B G-
 celebrálta. Megható és szépséges volt, mint 
ahogy T L Kenyérmorzsák című 
írása is, melyet az új kenyér mellett olvasott fel 
a közönségnek. Az ünnep hangulatát emelte a  
Vox Animi Vegyeskar, az Amantis Kamarakó-
rus, valamint a Hajnalcsillag Zenekar előadása. 
Az esemény különlegessége volt a baba-és pár-
nakiállítás is, melyet a Csömöri Tót Hagyomá-
nyaink Háza rendezett meg erre az alkalomra.

A művelődési házban a Turnovszky Ist-
ván Kertbarát Kör szervezésében termény- 
és virágkiállítást, valamint vásárt tartottak. 
Az ízlésesen elhelyezett terményeket sokan 
megcsodálták. A kiállítók közül volt, aki egy-
szerűen csak bemutatta gyönyörű terménye-
it, de akadt olyan is, aki  egy, az ünnephez kap-
csolódó installációt állított össze.

Délután „A regény és a valóság” címmel 
nyílt kiállítás Gárdonyi Géza emlékére, me-
lyet a Csömörön élő G Z, a 
Magyar Nemzeti Levéltár főlevéltárosa nyitott 
meg, majd a Krammer Teréz Zeneiskola  Csel-
lózenekara lépett színpadra. Az önkormány-
zat részéről P S képviselő, az 
Ügyrendi és Közbiztonsági Bizottság elnöke 
köszöntötte a népes egybegyűlteket. Az ün-
nep alkalmából átadták a felújított művelődé-
si házat, melyhez kapcsolódóan P P, 
a Gödöllő Környéki Regionális Turisztikai 
Egyesület elnöke és F I polgármes-
ter köszöntötte a művelődési ház felújításában 
részt vevő cégek képviselőit. A nap hátralévő 
részében a Furmicska és a Csicsörke néptánc-
együttes lépett színpadra, majd a Berka Zene-
kar moldvai táncházával zárult az ünnepség. 

munkra, ilyen „gazdagok” voltunk, a kenyér 
így lehetett kicsit finomabb.

Megrázó gyermekkori emlékeim közé 
tartozik, amikor hazatérő, volt hadifog-
lyokat láttam. A hadifoglyokért éveken át 
imádkoztunk, s a templomban gyakran 
hangzott fel a népének: „Keserves Szűz 
Anyánk, tekints a foglyokra…”. Az egész fa-
lut lázba hozta a templomban elhangzott és 
faluszerte kidobolt hirdetés, hogy hadifog-
lyok érkezése várható. Sokan a cinkotai ka-
nyarig mentek eléjük, és kísérték őket a köz-
ségházáig. És hogy hogyan néztek ki? Erre 
jellemző eset, hogy két kisgyerek, mikor 
megpillantották várva várt édesapjukat, ré-
mületükben elszaladtak. Az egyik volt ha-
difogoly mutatott egy kis darab valamit… 
Ez volt az útjukra kapott kenyér. Régi ké-
mények bontásából kikerülő téglák között 
láttam ilyet. Egyikük napok múlva elmesél-
te, hogy hazafelé útjukban, több napi éhezés 
után kaptak kenyeret, és ezért sokan a kié-
hezett emberek közül gyorsan falni kezd-
ték. Szinte rágás nélkül, darabokban nyel-
ték le. Ezek közül, szabadságuk hajnalán, 
többen gyomorvérzésben haltak meg. Me-

sélőm elmondta, hogy azért, hogy a mohó-
ságán úrrá tudjon lenni, a kapott kenyeret 
tűzbe dobta, majd az onnan kipiszkált, kissé 
megégett, forró kenyeret morzsánként, las-
san ette meg.

Így szervezete hozzászokott a táplálék-
hoz, és életben maradt.
A kenyér elkészítésének nélkülözhetetlen 
eleme, legalábbis a magyaroknál, a kovász. 
Szláv eredetű szavunk a kvász szóból – ga-
bonából erjesztett, savanykás ízű, alkoholos 
ital – származik. Mi is ez? A háziasszony ke-
vés lisztből, vízből, élesztőből keveréket ké-
szít, s amikor ez buborékos, erjedt lesz, bele-
keveri a kenyérlisztbe. Vízzel keverve, sóval 
ízesítve ezt a lisztet kitartóan dagasztja, 
majd mikor a tészta állaga megfelelő, nyu-
godni, kelni hagyja. A hagyomány szerint 
akkor jó a tészta, ha dagasztás közben a há-
ziasszony verejtéke belecsöppen a tésztába.
A nyugalomban hagyott tészta növekszik, 
a benne működő kovász hatására biológi-
ai-kémiai változáson megy át, a tészta meg-
kel.  A lukacsossá vált tésztát kemencébe 
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Takács László a  
kenyérmorzsákról mesélt 

Ökumenikus imaóra:  
Bese Gergő katolikus káplán, 

Nagy Gyula református, és 
Johann Gyula evangélikus 

lelkészek celebrálásában.

Az új kenyeret Aszódi Csaba,  
az Országos Szlovák Önkormányzat 

és a „DOLINA” Pestvidéki Szlovákok  
Reginális Egyesületének alelnöke  

Fábri István polgármesterrel szelte fel.



15kultúra, közösségi élet

Imaórát hallgatnak 
kicsik és nagyok.

A terménykiállítás legnagyobb kö-
zönségsikert aratott darabja. Különle-
gessége, hogy  készítője a terményeket 

felhasználva önálló installációt alkotott.

Vidám babák ücsörögtek a   
Csömöri Tót Hagyományaink  
Házának kertjében.

rakják, és a sütés eredménye a mai új kenyér.
Görbe atya egyik könyvének a címe: 

„Mint a kovász…”. A szerző célja az lehetett, 
hogy írása átformálja az olvasó lelkét, mint a 
kovász a kenyértésztát.

Mi magunk is kovásszá válhatunk. Eh-
hez kevés dolog is elég: mindenekelőtt jó 
szándék, mosolygó tekintet, kinyújtott kéz, 
ölelés, jó szó, együttérzés. Így környezetünk 
és közös életünk, mint a kovász hatására a 
kenyér, átlényegül, emberivé válik.

Takács László

A Furmicska együttes  
somogyi táncot járt.

A Gárdonyi Géza kiállítást, amely 
még szeptember közepéig  látható a 

művelődési házban, Garadnai Zoltán, 
a Magyar Nemzeti Levéltár Országos 

Levéltárának főlevéltárosa nyitotta meg.

A Berka Zenekar mol-
davai táncházán kicsik 
és nagyok együtt ropták.

A Turnovszky István 
Kertbarát Kör kiállítására 

sokan kíváncsiak voltak.
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Csömöri kislányok 

Az imaórán két csömöri fiatal 
mondta el gondolatait arról, hogy 
számukra miért fontos hagyo-
mányaik megőrzése, ápolása. 

„Szeretettel köszöntök mindenkit. A nevem 
Agárdi Nikolett. Apai ágon a felmenőim csömö-
ri tótok voltak, így generációkon keresztül őriz-
ték a tót hagyományokat, szokásokat és a nép-
viseletet. Mivel vallásos családból származunk, 
apát és a testvérét is így nevelték. Mindketten 
ministráltak minden vasárnap egészen kamasz-
korukig. A nagynéném az egyházi ünnepeken 
Máriás-lány is volt, ahogyan most én is. Ruhá-
ját a dédnagymamám, Fogd Katalin hímezte, 
illetve az opleckót és a szoknyákat pedig varrat-
ta. Sokat jelentett neki a hagyományok fenntar-
tása, ezért mindent saját kézzel tartott rendben, 
és nagy gondot fordított arra, hogy minden töké-
letesen álljon. Biztos vagyok benne, hogyha most 
itt lenne köztünk, büszke lenne rám, a csoportra, 
sőt egész Csömörre. A dédnagyapám testvére, 
Agárdi Mária szintén őrizte a hagyományokat, 
népviseletben járt, és aktív résztvevője volt az úr-
napi körmeneteknek, haláláig minden második 
évben nála volt a koszorúfonás és a búdkaállítás 
a Kossuth Lajos utcában. Ez az egyik oka an-
nak, hogy tagja vagyok ennek a hagyományőr-
ző csoportnak. Feladatomnak érzem, hogy foly-
tassam azt, amit ők abbahagytak. Szeretném 
minél több embernek megmutatni azt a dolgot, 
ami hosszú idők óta összeköti a csömöri embe-
reket, ahogyan összeköti a most jelenlévő beöl-
tözött mamikat is, akik folyamatosan segítik a 
Csömöri Tót Hagyományaink Házának mun-
káját, akár tárgyi dologgal, akár egy-egy emlék-
kel. Köszönöm szépen a figyelmet, és jó egészsé-
get kívánok!”

„Szeretettel köszöntök mindenkit!
A nevem Szűcs Orsolya. Anyai és apai ágon is 
felmenőim tótok voltak.

Sokáig őrizték a tót hagyományokat, szo-
kásokat és a népviseletet. A mai napig déd-
nagymamám népviseletben jár. Nagymamá-
im népviseletben konfirmáltak az evangélikus 
templomban.

Mindkét nagymamám sok figyelmet for-
dított a ruhák rendben tartására, amibe édes-

anyjuk segítette őket.  
Nagyapám, Magát 
Mihály és unoka-
bátyám, Ördög Mi-
hály folyékonyan be-
szelte a tót nyelvet, 
de a tót nyelv hasz-
nálata jellemző volt 
egész családomra is.
Fontosnak tartom 
a hagyományőrzést 
és a tót nyelv elsajá-
títását, én is büsz-
kén viselem azokat a ruhákat, amiket elő-
deink készítettek és hordtak.

Szeretném minél több embernek megmutat-
ni a csömöri népviseletet, amihez nagy segítsé-
get nyújtanak a velünk lévő mamik, amit ezúton 
szeretnék megköszönni nekik.

Köszönöm szépen a figyelmet, további szép 
napot kívánok mindenkinek!”

Pásztor Sándor önkormányzati  
képviselő, az Ügyrendi és  
Közbiztonsági Bizottság elnökének 
az augusztus 20-ai ünnepségen  
elhangzott  beszéde

Tisztelt csömöri Polgárok!

Augusztus -a az egyik legrégebbi magyar 
ünnepnap: Szent István király napja, a keresz-
tény magyar államalapítás, a magyar állam 
ezeréves folytonosságának emléknapja. De va-
jon mit jelent ma ez nekünk, XXI. századi ma-
gyaroknak, s szűkebb környezetünknek, a mai 
csömöri polgároknak?

Túl azon, hogy tudjuk és érezzük, Magyar-
ország a mi hazánk, Csömör a mi otthonunk, 
azt gondolom, a mi településünkön ezek a ki-
fejezések kicsit talán mást, többet is jelentenek.

Itt, a főváros tőszomszédságában van egy 
nagyközség, melynek lakói példaértékűen ápol-
ják a régi csömöri hagyományokat, ahol össze-

tartó és összetartozó civil közösségek jöhettek 
és jönnek létre. Közösségek, melyek a tradíciók 
ápolásán túl képesek voltak maguk is hagyo-
mányokat teremteni. Tradíciókat, melyeknek 
köszönhetően az elmúlt évtizedekben többek 
között olyan események jöhettek létre, mint a 
falunapok, a szüreti mulatság, a tót majális 
vagy a hájastésztasütő verseny. Ezek az ese-
mények a mai napig községünk legnagyobb és 
a térségben is elismerést kiváltó rendezvényei. 

A teljesség igénye nélkül, meg kell említe-
nem a szűkebb körben is nagyon népszerű ren-
dezvények közül is néhányat: az adventi gyer-
tyagyújtást, a béketéri estéket, és a gyermekkori 
emlékeimben is meglévő hagyományokat visz-
szaidéző disznóvágást.  Ezek sem jöhettek vol-
na létre közös akarat nélkül.

Államalapító elődeink együttműködtek, 
egyetértésben hozták létre országunkat. De az 
összefogás képessége megvan a csömöri embe-
rekben is, amikor kétkezi munkával kell bizo-
nyítani: fontos nekünk a település. Mert szá-
míthatunk egymásra akkor is, ha a községünk 
szebbé tétele a cél, amikor fákat, virágokat ül-
tetünk vagy  éppen a falut takarítjuk, de akkor 
is, amikor vidám hangulatú rendezvényeken 
veszünk részt.

Számtalan alkalom volt már, és bizonyá-
ra lesz is, amikor az összetartozásról, az egy-
más segítéséről, az odafigyelés képességéről 
teszünk tanúbizonyságot. Akik közössé-
gi életünkben részt vesznek, tudják, együtt 
szebbet, jobbat tehetünk.

Szeretettel köszöntöm Önöket államalapí-
tásunk . ünnepén.

Agárdi Nikolett és Szűcs Orsolya 

A Csömöri Tót Hagyományaink Házában a  Vox 
Animi Vegyeskar mellett az Amantis Kamarakórus,  

valamint a Hajnalcsillag Zenekar is fellépett. 

A Csicsörke Néptánc- 
csoport rábai táncot adott elő.
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mányok Házát 
Csömör óvodái-
ból négy csoport 
is meglátogatta. 
Az állatsimoga-
tóban újra ven-
dégszerepelt a 
csömöri lovarda 
barátságos kecs-
kéje három bir-
ka társaságában. 
A nagyok mel-
lett kisállataink 
is derekasan tűr-
ték a gyerekek 

„szeretetét”, nyuszikáink a hűvös idő ellenére 
barátságosan ugrándoztak. Csibéink a próba-
teremben szórakoztatták az ovisokat.
Az ovisok mellett áprilisban az általános isko-
lások is ellátogattak hozzánk.

A szervezett óvodai csoportok mellett a je-
les ünnepeken a nagyobbak, vagy akár a fel-
nőttek is találnak programot a Csömöri Tót 
Hagyományaink Házában.
A korábbi évek hagyományát követve idén is 
nagy sikerű húsvéti programot szerveztünk. A 
télies időjárás sem vette el a látogatók kedvét, és 
szép számban vettek részt az egész napos ren-
dezvényen. A kézműves foglalkozáson tojást 
lehetett festeni, és az ügyesebbek tojástartót is 
készíthettek. A tót konyhában húsvéti sütemé-
nyeket kóstolhattak az érdeklődők. 
Éppen húsvétkor mi is vendégeskedhettünk: 
böjti és húsvéti néphagyományokhoz kapcso-
lódva egy régi ecseri hagyományt elevenített 
fel a Zelený Veniec Néptánccsoport, mely-
re minket is meghívtak.  A szokáshoz igazod-
va nagypénteki viseletbe öltöztünk, és az ecseri 
Szerelem-patakban való mosakodás után egy 
kis böjti vendéglátásban is részünk volt: finom 
foszlós kalácsot kóstolhattunk az ecseriek han-
gulatos tájházában.

A Furmicska Néptáncegyüttes az elmúlt 
időszakban jelentős sikert ért el Csömörön 
kívül is.
Kapuvárott, április -án zajlott a Hagyo-
mányőrző Együttesek Országos Minősítő 
Fesztiválja. A csömöri Furmicska Néptánc 
Egyesület is bemutatta „Lelkem tiszta láng-
gal ég – zarándoklat” című műsorát.  A zsűri 
a produkciónkat „Jól minősült” értékeléssel ju-
talmazta, és a mezőnyből kiemelkedően magas 
színvonalúnak értékelte a bemutatott hagyo-
mányos csömöri népviseletet, amelyre külö-
nösen büszkék vagyunk, hiszen több évtizedes 
gyűjtőmunka eredménye az a kollekció, amely-
ben fellépünk.
Májusban a sashalmi Közösségi Házban 
a Cinkotai Szlovák Nemzetiségi Önkor-
mányzat meghívására léptünk fel, Saris 
polkát láthatott a közönség, amely szintén 
nagy sikert aratott.

Említette a fellépő ruhák sikerét. Idén 
az úrnapi körmeneten is különleges ruhá-
kat viseltek.
Igen, ez valóban különleges volt, mert a ha-
gyományőrző csoportunk lányai archív fo-
tók alapján restaurált Máriás-lány ruhákban 
vettek részt a körmeneten.

A félévet nagyszabású gálával zárták.
Június -én tartottuk a  Furmicska Gálát, 
amit lázas készülődés és próbák hosszú sora 
előzött meg. A gála vendége a Csicsörke Ifjú-
sági Néptánccsoport, és a Csicsörke Után-
pótlás csoportja volt. A vendégek és a Fur-
micska mellett a Malá Furmicska is fellépett.

Nyilván hosszú még a lista, ha az elmúlt 
időszak eseményeire gondolunk. Még-
is, ha egyet lehetne csak említeni, mi vol-
na az? 
Év elején a Magyar Kultúra Napján a Csi-
csörke és Furmicska Néptáncegyüttesek 
közös koreográfiát táncoltak C T 
szerzeményére a művelődési házban. Eddig 
erre még nem volt példa Csömörön. Nagyon 
boldog vagyok, hogy a két együttes együtt lé-
pett színpadra, és még nagyobb öröm, hogy 
ezt azóta már több közös fellépés is követte, 
például a falunapokon. 

A következő négy hónapban mire ké-
szülnek?
Meghívást kaptunk az augusztus végi toroc-
kói falunapokra, ahol a Csicsörke Ifjúsági 
csoporttal közösen mutatunk be egy kalo-
csai koreográfiát.
Szeptember -én Mojmírovcére és a vanyar-
ci haluska fesztiválra készülünk, szeptember 
-én pedig az Őszi családi napra a Csömöri 
Tót Hagyományaink Házában. 
A szeptember -án megrendezésre ke-
rülő Szüreti Fesztivál idén a Csömöri Tót 
Hagyományaink Házát is érinti. Lázas a 
készülődés, mivel idén a hagyományőrző 
csoportunkból H F és felesé-
ge, S I kapta a felkérést, hogy 
legyenek ők a falu bírópárja.
November elsején a hagyományokhoz hí-
ven fáklyás felvonulással tisztelgünk őse-
ink emlékének.  November -én a Szlovák 
Nemzetiségi Önkormányzat és a Dolina 
Pest környéki régiós „Tollfosztó” rendez-
vénye lesz itt Csömörön. Az év végi ün-
nepekhez kötődően decemberben Mi-
kulás-napi és adventi programjainkkal 
várjuk majd az érdeklődőket.
Végül itt is szeretném megköszönni hagyo-
mányőrző csoportunk tagjainak azt a két 
hétig tartó munkáját, mellyel emelték az au-
gusztus -ai imaóra színvonalát, valamint 
azt, hogy a nyári szabadságukat a Csömö-
ri Tót Hagyományaink Házának felújítási 
munkáival töltötték! Külön köszönjük a tá-
mogatását M P, H 
J és V F.

  Miklós Daniella

Fél év alatt több mint harminc ese-
mény, számos fellépés, szakmai el-
ismerés. Röviden ez az idei féléves 
mérleg a Csömöri Szlovák Nemze-
tiségi Önkormányzatnál. Az elmúlt 
hat hónap legfontosabb állomásairól 
beszélgettünk – a teljesség igénye nél-
kül – S E elnökkel.

A Csömöri Szlovák Nemzetiségi Ön-
kormányzat községünk egyik legaktívabb 
szervezete.
Hitvallásunk, hogy hagyományainkat őrizni, 
ápolni kell. Csömörön a szlovák nemzetiség-
nek jelentős szerepe van. Szerencsére még ma is 
látunk tót népviseletbe öltözött néniket a falu-
ban, de egyre több fiatal kíváncsi és nyitott arra, 
hogy megismerje tradícióinkat, vagy éppen 
visszataláljon a gyökereihez. Mi pedig azért 
dolgozunk, hogy ebben segítségükre legyünk.

Azt tapasztalom, hogy nem csak azoknál a 
családoknál fontos a hagyományok ápolása, 
ahol egyébként is élnek még ezek, hanem ott 
is, ahol már megkoptak a tradíciók. 
Szerencsére ebben partnerünk az óvoda is. 
Februárban Pilisszentkereszten meglátogat-
tunk egy működő szlovák anyanyelvű óvodát. 
Az óvodavezető bemutató előadása után az 
óvodai csoportokban folyó munka megtekin-
tésével bepillanthattunk a gyerekek minden-
napi életébe. Fontos volt a módszerek és tapasz-
talatok átvétele, mert idén januártól egy óvodai 
csoportot foglalkoztatunk a Csömöri Tót Ha-
gyományaink Házában, B M Z-
, Kati néni vezetésével. A foglalkozások 
egy része szlovák nyelven zajlik majd. 
Az oktatás mellett azonban fontos, hogy a gye-
rekeknek élményeket is nyújtsunk.  Ilyen volt 
például a januárban szervezett programunk, 
melynek keretében a Csömöri Tót Hagyomá-
nyaink Házába látogattak el az óvodások, ahol a 
gyerekek megcsodálhatták az „új” lovas kocsin-
kat, és kipróbálták, hogy milyen ülés esik a ba-
kon. Egy másik foglalkozáson az udvarunkon 
álló kis házikóban tekintették meg a paraszt-
szobát és a cipészműhelyt a gyerekek. A hús-
véti készülődés közben a Csömöri Tót Hagyo-

Az idei Tót Majális konyhája - 
készül a görhöny és a  sztrapacska

Aktív félévet zárt a Csömöri Szlovák Nemzetiségi Önkormányzat
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Csömöri arcok
Most induló rovatunk célja, hogy min-
den lapszámban bemutassunk egy-
egy Csömörön élő embert, aki hob-
bijánál vagy foglalkozásánál fogva 
érdekes lehet az olvasók számára.

Két gyerek, két bőrönd…
A teraszon ücsörgünk, az árnyékolók alatt, 
a háromszínű leander mellett. Örülünk a vi-
szontlátásnak, mert már régen volt, hogy ta-
lálkoztunk, de most a nemrégiben kiadott 
könyve kapcsán Verzár Évával újra van le-
hetőségünk egy kis beszélgetésre, hogy csa-
ládja hogyan talált új otthont, arról, hogyan 
kezdett írni, s hogy miből az a hatalmas hit 
és bizalom, amely útján kíséri.

„Sepsiszentgyörgy, ahol születtem és Uzon, 
ahol nevelkedtem, hagyományőrző falu Er-
délyben. Olyan magyar közösség, ahol a mai 
napig is őrzik a népi tradíciókat, ahol a kaláká-
ban dolgozás természetes velejárója a közösség 
életének. Tizennégy évesen aztán gimnázium-
ba mentem Kovásznára, ahol kitűnő tanáraim 
voltak, többek között Gazda József író, Fábián 
Ernő politológus, valamint Erőss Péter puszti-
nai csángó-magyar tanártól tanulhattam az 
akkor még működő humán szakon. Ők voltak 
azok, akik későbbi életemet meghatározták, s 
ők voltak azok a tanáraim, akik az iskolából 
való elbocsátásomat ellenezték. Ballagáskor 
szabad volt virágot lopni, és mi, harmadikos 
gimnazisták éltünk is a lehetőséggel. Csakhogy 
nem akárhonnan, hanem az általunk nem 
kedvelt tanárok kertjéből, és gyökerestől tép-
tük ki a ballagóknak szánt virágokat. A tanári 
kar úgy látta, a megmozdulás az én személyes 
lázadásom ellenük, így hát elvették az ösztön-
díjamat, és mivel szegény családból jöttem, és 
édesanyám egyedül nevelt, végül az Uzonnal 
szomszédos sepsiszentgyörgyi Székely Mikó 
Kollégiumban végeztem el a negyedik gimná-
ziumi osztályt, és érettségiztem.”

A könyveket szinte faló fiatal lánynak 

sajnos nem volt lehetősége egyetemre men-
ni, ezért, hogy támogathassa édesanyját, 
dolgozni állt a helyi gépkocsigyártó vállalat 
tanügyi osztályán. A nemes családból való 
Jenő, akkor már régóta udvarolt Évának, s 
később  –  bár  sokan ellenezték, mégis  – 
örök hűséget fogadó társa lett. Aztán jöttek 
a gyerekek, előbb Oszkár, nem sokkal ké-
sőbb Ágó. Egészségügyi okok miatt sok ta-
nakodás után úgy döntöttek, hogy az egész 
családnak jobb lesz, ha Magyarországra te-
lepednek. 

„Két gyerek, két bőrönd és két táska volt 
mindenünk, mikor megérkeztünk a csömö-
ri albérletbe. Se barátunk, se könyvünk, sen-
kink nem volt. Egy polc volt az egyetlen búto-
runk, amit  valaki kidobott, Jenő meg  behozta. 
Hát ez a polc azóta is hűségesen velünk van. 
Amikor rátaláltunk, nedves és dohos volt, meg-
szárítottuk és lefestettük. Konyhaszekrény lett 
belőle, az addig földön tartott edények polcma-
gaslatra költöztek. Egy nap a Jenő munkáját 
szekrénnyel fizették meg. Az öreg polc megran-
gosodott. Fürdőszobakellékek illatoztak rajta, 
majd kikerült az előszobába, ahol cipőket, napi 
használatba levő ruhákat őrzött katonás rend-
ben. Több mint húsz éve már, hogy a saját há-
zunkban élünk. A polcot nem dobtuk ki, ő már 
a családunk része: ereklye, és hogy mégse érezze 
magát feleslegesnek, cipőkkel pakoltuk tele.” 

Első bútordarabjuk mellett előkerül a 
magyarországi kezdetekhez kapcsolódó 
másik két ereklye: Oszkár utolsó, . osztá-
lyos erdélyi ellenőrző könyve, és az Ágó vi-
selte, aprócska kiscipő, melyben 
háromévesen elhagyta születése 
faluját.  Ahogy megérkeztek, ha-
marosan megműtötték Oszkárt, 
de a megnyugvás nem érkezett 
meg a családba. Kiderült, a kis-
lány szívét is operálni kell. Mind-
eközben Jenő nappal tíz órát 
építkezéseken dolgozott, a má-
sodik műszak a fröccsöntőgép 
mellett várta, ami mellől este tíz-
kor állt fel. Hétvégenként is dol-
gozott, kellett a pénz. S hogy 
egyről a kettőre tudjanak jutni 
valahogy, a Szőlő utcában föl-
det béreltek, amin megtermelték 
a maguknak valót, s ahova dél-
utánonként meg hétvégenként 
a gyerekek is kijártak ültetni, ka-
pálni, öntözni. 

„Annyira szegények voltunk, 
hogy néha enni is alig volt mit. De 
minket itt nagyon kedvesen fogad-
tak a csömöriek, és sokan próbál-
tak segíteni nekünk. Biztosan volt 
védőangyalunk, mert ha ma kilá-
tástalan volt minden, holnap vala-
ki megjelent a kapunkban és hozott 
egy rúd kolbászt. A ruhákat példá-

ul mindig ajándékba kaptuk. Ágó még kicsi 
volt, és egyszer kérdi: - Mikor jön a néni a zsák-
kal? Én meg mondom Jenőnek: te ez a gyerek 
azt hiszi, nincs is bolt, hogy természeténél fogva 
van úgy, hogy a ruhát mindig valaki zsákban 
hozza! Elvittük hát Ágót a boltba, és vettünk 
neki egy piros szánkós kiskesztyűt. Ez volt az 
első vásárlásunk, amióta átjöttünk.”

Sok volt a kapott segítség, de ahova tud-
tak, ők is mentek, s tették a dolgukat, hiszen 
odahaza megszokták, hogy segíteni kell a 
másikon. Aztán, ahogy teltek az évek, egy-
ről kettőre jutottak, az akkori önkormány-
zat segítségével kamatmentes hitelre vehet-
tek telket, amire később megépítették a mai 
otthonukat, melyre a családból való egyet-
len vagyon, az örökségből jutott ötezer már-
ka teremtett lehetőséget.  

„-ben sikerült megvennünk a család 
első számítógépét. Egyáltalán nem értettem 
hozzá, de szerettem volna megtanulni. Elein-
te nehezen ment, ha egyedül voltam itthon, és 
elsötétült a képernyő, csak kiálltam a teraszra 
és átszóltam a szomszédba. Szilvi aztán jött és 
segített. Lassan valahogy belejöttem.”

Eleinte saját történeteit írta meg, később 
jöttek a mesék és novellák, majd a székely 
balladák sora. Benke László költő az első 
székely balladákat tartalmazó kötet, a Mire 
megvirrad megjelenése kapcsán ezt írja: „Is-
ten áldotta tehetséget, írót avatunk e kötet-
tel. Ma szinte senki sem ismeri Verzár Éva 
nevét. De jaj, holnap az irodalom is megis-
meri őt!” Verzár Éva székely balladáinak 
második kötete idén jelent meg, Lármafák 
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Éva, Jenő és a kiscipő
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oltalmában címmel. A könyvnek szeptem-
ber -én, Csömörön lesz a bemutatója. 

A teraszon, az árnyékolók alatt, a há-
romszínű leander mellett ülve próbálom ki-
fürkészni, mi is lehet a titok, betűi, szavai, 
mondatai, történetei titka. Talán balladái 
egyszerű, eredeti és gyönyörűséges nyelve-
zetében rejlenek, vagy abban inkább, hogy 
novellái szorosan kapcsolódnak szívhez és 
lélekhez?  Nem tudom eldönteni. De talán 
nem is baj, hiszen a titkot elég, ha Verzár Éva 
ismeri. 

Miklós Daniella

Érdekes helyek 
Településünkön számtalan érde-
kes hely található. Ezek a helyek 
mind egyedivé, karakteressé te-
szik községünket. Kincsek, me-
lyek bemutatására most induló új 
rovatunkban teszünk kísérletet.

Harangláb

Eltéveszteni sem lehet, hiszen a róla elneve-
zett Harangláb köz elején bújik meg ez a gyö-
nyörű régi emléke Csömörnek. Fából készült 
a harangláb, alatta egy helyi asszony -as 
években készült gobelinje, melyen Mária lát-
ható a kisdeddel. A harangot  körül ön-
tötték a csömöri szőlősgazdák rendelésére, s 
a cselédek ezzel jelezték a delet. A fakerítéssel 
körülvett harangot négy jegenyenyár öleli kö-
rül, védve és rejtve a világ elől. Keveset tudunk 
róla, és amit tudni vélünk, az is csak szájhagyo-
mány útján kering. Minden vasárnap délben a 
hagyománytisztelő , szépet kedvelő helyiek 
meghúzzák a harangot, ezzel tisztelegve em-
léke előtt.  A harang itt-ott kicsit csorba, de jó 
állapotban van, jó lenne többet tudni róla…! 

Hol töltötte vajon a háborúkat? Ki őrizte meg 
nekünk? Ki kongatja a harangot vasárnapon-
ként? Örömmel vennénk bármilyen történe-
tet, mely a haranglábhoz kapcsolódik, és segí-
tene megfejteni a titkát, melyet megbújva a fák 
között őriz.
   
 Kucsinka Gabriella

Életre szóló élmény

A néptánc egy életre szóló él-
ményt ad, átélése csoportosan, 
közösségekben történhet meg, 
ezáltal erősítve kultúránk iránti elkö-
telezettségünket. 
Az idei augusztus nem csak a rek-
kenő hőséget, hanem a szokásos évi, 
vidám táborozást is meghozta a Csi-
csörke Néptáncegyüttes számára. Eb-
ből az összes csoport, még a legkiseb-
bek is tevékenyen kivették részüket. 
Ugyanis az első héten, július utolsó és 
augusztus első napjaiban V 
D két csoportja, a Csicsörke 
Utánpótlás és a Kiscsicsörke Cso-
port  verte fel először a port a szépen 
felújított művelődési házban, ahol az 
utánpótlás a dél-alföldi táncok alap-
jaiba, míg a kisebbek a mezőföldi tán-
cok rejtelmeibe nyertek betekintést. 
Az önfeledt szórakozást és jó kedvet 
nem csak a szervezett kézműves fog-
lalkozások tartották izzó fokon, amit 
ezúton is köszönünk F R-
, hanem a gyerekek nagy örö-
mére szolgáló szabad foglalkozások is.
A csodás hétre szombaton került fel a korona, 
mikor is a szülői gárda ismételten kitett magá-
ért, mert még ez a hatalmas meleg sem tántorí-
totta el őket a sütéstől és főzéstől, így szerezve 
örömet a gyerekeknek. Fáradozásukat köszön-
jük! A délutánt a Berka Együttes, illetve G-
 F magával ragadó táncháza tette 
felejthetetlenné. Külön köszönjük oktatóink-
nak, V-B A és V 
D az egész heti munkát és jó kedvet.

A második héten L Z, K-
 A, illetve B S 

csoportjai vették birtokukba a művelődési 
ház termeit, ahol még javában folyt a felújí-
tás. Felüdülés volt a pici gyerekeknek, hogy 
részt vehettek a Zsófi néni és Andi néni által 
szervezett külön foglalkozásokon, amiket a 
táncórák szüneteibe iktattak be. Míg a kiseb-
beknek új barátságokról is szólt ez a hét, ad-
dig a nagyobbak számára baráti kapcsolataik 
elmélyítéséről. A művelődési házat nem csak 
a hagyományos népi dallamok, hanem a mo-
dern zene akkordjai is megtöltötték.
Ezt a hetet is táncház zárta, melyhez S 

Z és Bandája 
szolgáltatta a kicsik-
nek és szüleiknek a 
talp alá valót. A har-
minc kisgyermek kö-
rüli teendőkben az 
óvónénik segítségére 
volt két lelkes anyu-
ka, F R I-
 és jómagam.
Külön köszönet még 
M C-

 is, aki a kéthetes táborozás alatt minden 
dolgát félre téve jött és ebédeltette, uzsonnáz-
tatta a gyerekeket, a tőle megszokott kedves-
séggel és odafigyeléssel. 

Ismét egy csodás nyarat zártunk, köszönet 
ezért a Csillag Boris Alapítványnak a Tánc-
kultúráért, mely a kézműves foglalkozások-
hoz és a táncházak megtartásához nyújtott 
hathatós segítséget.

Köszönjük a művelődési ház igazgatójá-
nak, S L és munkatár-
sainak, hogy ezen az építkezés miatt zsúfolt 
nyáron is lehetővé tették – a közel száz gye-
reknek –, hogy feledhetetlen napokat töltse-
nek szeretett „művházunkban”.

Szeptembertől a Csicsörke Néptánc-
együttes várja a tánc, zene, ének iránt érdek-
lődő fiatalok jelentkezését. A jelentkezésről 
bővebb információkat találhat a Petőfi Sán-
dor Művelődési Ház honlapján és a hirdető-
táblákon.

Dr. Antal Réka

ÉLESS-SZÍN, színház nekünk!
D. É B 
színházcsináló, szín-
házalapító, a nevé-
vel fémjelzett ma-
gánszínház első 
csömöri évadjának  
tapasztalatait osz-
totta meg velünk.

Hogy kezdődött életének ez a „darabja”?
Az Éless-Szín  szeptemberével in-
dult el magánszínházként, mint közhasznú 
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Ha elfáradtak a lábak, mun-
kára fogták a szorgos kezeket
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nonprofit kft. Az a célja, hogy kőszínház-
zal nem rendelkező kerületekben és vidéki 
településeken is elérhető legyen a színház. 
Csömörön ez az első évad, hogy közszol-
gálati szerződés keretében az önkormány-
zat támogatásával a Petőfi Sándor Műve-
lődési Ház otthont adott nekünk. Tizenöt 
előadásra szerződtünk -ra, ebből kilenc 
már sikeresen lezajlott. Szeptemberben pe-
dig folytatjuk az előadásokat, újra láthatja a 
közönség a Ma éjjel szabad vagyok című Va-
szary-bohózatot, amely májusban az első 
csömöri premierünk volt. Októberben a 
világhírű Edward Albee lírai vígjátéka, a 
Mindent a kertbe következik, és lelkesen ké-
szülünk Guy Foissy Öbölből vödörbe című 
komédiájának novemberi bemutatójára. Az 
évet  Heltaitól  A néma levente zárja majd.

Milyenek az eddigi tapasztalatok?
Otthonra lelni mindig nagyon jó érzés. Csö-
mörön nyitottak az emberek, gyorsan ki-
alakult az a törzsközönség, aki már várja az 
előadásokat, nyomon követi a munkánkat, 
jó nekik játszani. Persze fontos, hogy egyre 
többen legyünk, hogy minél többször tud-
juk megtölteni a termet. Ez az év még egy-
fajta tapogatózás, ismerkedés, a jövő év da-
rabjait a tapasztalatokból, a nézők látható 
igényeihez fogjuk igazítani.

Ha jól tudom, a színpadon kívül is nyit-
ni szeretnének a közönség felé…
Igen, szeptember -án lesz az első színház-
barátok köre, ami egy kötetlen(ebb) beszél-
getés az aktuális darab két főszereplőjével, 

Madár Veronikával és Tóth Rolanddal.   
Miről kérdezősködhetünk?

Az lenne a cél, hogy a színház iránt jobban 
érdeklődők lehetőséget kapjanak arra, hogy 
meghallgassák, mi zajlik a színfalak mögött. 
A próbák folyamatairól beszélgetünk majd, 
kulisszatitkok látnak napvilágot. Nagyon 
nagy szeretettel várjuk az érdeklődőket, re-
méljük, sokan lesznek. Szeretnénk ezt az 
eseményt rendszeressé tenni, mindig az ak-
tuális darab kapcsán megszervezni, de igény 
szerint darabon kívüli színészeket is el tu-
dunk hívni, széles a repertoár.

Egyéb jövőbeni tervek?
Abból kifogyhatatlan vagyok! Az  ismeret-
szerző alkalmak megteremtésén az ifjak kö-
rében is dolgozunk. Kapcsolatba léptünk a 
Mátyás Király Általános Iskolával, nagyon 
fontosnak tartjuk, hogy a felnövő generá-
ció szeresse a színházat.  Szeretnénk meg-
valósítani egy, az iskolával közös programot, 
melynek keretében a  gyerekek a tananyag-
hoz kapcsolódó darab – pl. A  néma levente, 
amelyben Mátyás királlyal is  találkozhat-
nak – megismerésével  közelebb kerülnek 
a színházhoz, irodalomhoz. Ez még kidol-
gozás alatt van, de nem csak én látok ben-
ne fantáziát, hanem az iskola vezetése is. Re-
mélem, minél többet hallanak még rólunk 
Csömörön! Mindenkit várunk előadása-
inkra, abban a reményben, hogy egyre töb-
ben lesznek majd Önök közül  az Éless-Szín 
barátai. 
 Kucsinka Gabriella

Szociális Alapszolgáltatási Központ
2141, Csömör Kossuth u. 71.

Tel: 06/28-544-064

Ruhabörze

. szeptember -én és -án  
(csütörtök, péntek) . órától . 

óráig ruhabörzét tartunk a Szociális Alap- 
szolgáltatási Központban.

A ruhákat  Ft/ darabáron lehet 
megvásárolni, kizárólag csömöri lak-
címmel rendelkező ügyfeleinknek.

A ruhabörzén befolyt összeget az idősek  
hónapja programsorozat kiadásaira fordítjuk.

Minden kedves érdeklődőt  
szeretettel várunk!
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de az én időmben inkább a későn anyává vá-
lók közé tartoztam.  Színésznőként ez nem 
egyszerű döntés, mindig van még egy sze-
rep, amit jó lenne eljátszani előtte, és persze 
a visszatérés is nagy kérdés. Amikor a kis-
lányom megszületett, nagyon izgultam, mi 
lesz, ha majd a nagymamájának néznek. Ez 
erősen közrejátszott abban, hogy mindent 
megtettem azért, hogy fiatal maradjak test-
ben, lélekben. Azért persze már nem érzem 
fruskának magam, de még mindig az anya-
ság tart fiatalon. Ez életem főszerepe!

Annyi benned a lendület, hogy csak 
próbállak követni. Sosem fáradsz?
Nem igazán. Mindig úgy éreztem, hogy 
a színpad és a közönség tölt fel energiával. 
Imádom, amikor érzem az emberek szere-
tetét, és adhatok nekik valamit, kikapcso-
lódást, vidámságot. Inkább olyanra em-
lékszem, amikor többet és még többet 
szerettem volna a színpadból, minthogy 
bármikor is fárasztónak találtam volna.

Milyen Csömör, az itteni közönség?
Az egész település a szívembe lopta magát. 
Komolyan mondom, ha nem érezném jól 
magam ott, ahol élek, örömmel választanám 
Csömört lakóhelyemül. Kedvesen, szeretet-
tel fogadtak minket, s a közönség szemében 
őszinteséget látok, ahogy nevetnek, tapsol-
nak, örülnek nekünk. Jó itt lenni.

Szeptemberben -én szombaton, a Ma 
éjjel szabad vagyok című darabot néz-
hetik meg azok, akik lemaradtak róla. A 
csattanó lelövése nélkül mondanál pár 
szót a darabról?
V J könnyed bohózata ez, tele 
hétvégi estékre szánt jobbnál jobb poénok-
kal, komikus helyzetekkel. Olyan színész-
társak szerepelnek benne, mint K-
 A , K G, B 
O, nem beszélve a televízióból is jól 
ismert M V vagy T 
R. Az enyém Mici szerepe, aki 
egy nagyon szeretnivaló, ám férje oldalán 
kissé unatkozó nő, és azzal próbálja feldobni 
életét, hogy férfiakat csábít el. Hogy meny-
nyire sikerül ez neki, az derüljön ki inkább 
a darabból, de nem árulok el nagy titkot az-
zal, hogy természetesen a férj is színre lép, 
fokozva a bonyodalmakat…

Miben láthatunk még az idén Csömö-
rön?
Az Öbölből vödörbe című darabot fogjuk be-
mutatni novemberben, melyhez Laár And-
rás írt zenét és szintén egy nagyon szerethe-
tő kis darab…elmondjam, mi lesz benne? 
Persze, nem mindent…

…és  mesél, mesél. Ez már rég nem in-
terjú, hanem egy fantasztikus nő lelkes 
megnyílása. Nyárról, anyaságról, munká-
ról, színpadról, életről. Így folytasd, Zsuzsa, 
még nagyon sokáig!

  Kucsinka Gabriella

DJ Hori  – Csömör mulattatója

Ameddig vissza tud emlékezni, min-
dig a zene volt az élete.  óta erről 
papírja is van, ekkor lett hivatalo-
san disc jockey H I, 
DJ Hori. A ’-es évekig nem tar-
tottak Csömörön bulit nélküle.  
év kihagyás után idén márciusban 
táncolhatta végig újra a közönség a 
Hori discot a művelődési házban. 

Milyen volt újra itthon fellépni? Mivel 
telt az elmúlt időszak? Lesz még folytatás? 
– ezekkel a kérdésekkel próbálok mindent 
megtudni az örökifjú lemezlovastól.
Azt a pillanatot, amikor közel két évtized 
után újra a  csömöri művelődési ház termében 
álltam, nem lehet szavakba önteni. Már az 
emlék felidézésétől is összeszorul a torkom.  
Nekem itt telt az ifjúságom, a fél életem, olyan 
érzés volt, mintha hazatértem volna. Hálá-
val tartozom az intézmény új igazgatójának, 
Szeltner Lászlónak és még sokaknak, akik 
ezt támogatták.  Az elmúlt időszakban távo-
labb éltem Csömörtől, volt civil szakmám is, 
de a DJ-skedés maradt a nagy szerelem.  Szin-
te minden nap foglalkozom vele. Vannak ál-
landó műsoraim a ’-’-es évekből, de a 
legújabb, naprakész idei nyári slágerekből is. 
Ezekre az alapokra építve, mindig az igények-
nek megfelelően aktualizálom a repertoárt. 
Egy-egy bulira úgy készülök, mint a sporto-
lók a versenyre, hosszú felkészüléssel, zenei 
edzésekkel. Álmodni se mertem, de a visz-
szatérő Hori disco-ra elővételben elfogytak 
a jegyek, sok ismerős nem tudott bejutni, úgy 
tűnt, mindenki ott akart lenni. Szeptember 
-án lesz a következő Hori disco, a műsorról 
zajlanak az egyeztetések, de aki eljön, régi ked-
venceire táncolhat hajnalig.
Ami engem illet, a ’-es években voltam 
discóba járó fiatal, közösen idézzük fel az 
akkori nyarak slágereit. Hori elkezdi, én 
folytatom, kivétel nélkül mindegyikre em-
lékszem. „Napfény járja át a szívem újra…” 
– na, hogy van tovább? Ha tudod, minden-
képp ott a helyed szeptember -án, ha ne-
tán nem, akkor ki ne hagyd!

Kucsinka Gabriella

Anyának lenni, ez életem főszerepe! 

Beszélgetés N Z, az Éless-
szín művésznőjével

Zsuzsa vidám, csicsergős, életvi-
dám… kirobbanó energiája a  húsz- 
évesek számára is irigylésre méltó.

Hogy csinálod ezt?
Nyilván közrejátszik a szerencsés genetika 
vagy a csillagok állása, hiszen pozitív, életet 
és embereket imádó Nyilas nő vagyok. Per-
sze oda is figyelek magamra. Fiatal, gyönyö-
rű nőkkel játszom a színpadon, mint mond-
juk M V. Ahhoz, hogy 
álljam a sarat, fel kell kötnöm a nadrágot.

Vagy inkább a bikinit, nem?
Nos, igen, szerencsés vagyok, mert még  
gyakran szexi nőként szerepelhetek, bár 
amikor először olvastam a Ma éjjel szabad 
vagyok forgatókönyvét, nagyokat nyeltem, 
hogy hol bikiniben, hol lenge babydollban 
jelenek meg. 

Nem illendő a korodat firtatnom, de 
elég, ha csak arra gondolok, amikor elő-
ször láttalak a szegedi szabadtéri szín-
padon gyerekként…én azóta felnőttem, 
te viszont ugyanolyan fiatalosan ugrasz 
partnered nyakába. Nem bírok efelett na-
pirendre térni. Megállítottad az időt?
Ezek szerint te már láttad a darabot. Kép-
zeld! Azt a nyakba ugrást T R 
én találtam ki, és nagyon-nagy sikere van.  
Ami az örök fiatalságot illeti, abban rend-
kívül fontos szerepe van az anyaságomnak. 
Ma már kitolódott a nők szülésének ideje, 

A Ma éjjel szabad vagyok darab 
májusi csömöri premierjén
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lése alá pedig a kórustagok magánéleti zsáner-
képeiből válogatott G C.

Halmozati élményt jelentett a Madách 
Gimnázium éneklést különösen kedvelő di-
ákjaiból verbuválódott, Takács László alapí-
totta Vox Voluptatis Kórus fellépése. A Vox 
Animi Vegyeskarral való testvéri kapcsolatá-
nak a két együttes közös dirigense, Ráduly Il-
dikó személye a  garanciája.

Az összkar által előadott Karai-feldol-
gozású dalcsokor, az Estéli nótázás érzel-
mi-hangulati összegzésként tett szép koronát 
a műsor egészére.

 Mind a kórusművek, mind a közbeékelt 
bravúros hangszeres megszólaltatások – L-
 G fuvola, Krammer Kamara-
együttes, P G odaadó zongorakísé-
rete –  hallgatóságra tett hatását az  átlagosnál 
sokkal többször felcsattanó  vastaps jelezte, s 
ez, a műsort konferáló R L szavait 
idézve, a boldogsághormon telítődésének volt 
a biztos jele mind az előadók, mind a befoga-
dók részéről. Hisz boldog, aki énekel, s az is, 
aki csak hallgatja. Reméljük szívből, mindig 
így lesz, éltesse Isten sokáig a tízéveseket! 

Gubek Istvánné

Jól szerepelt a  csömöri  
csapat a mountain bike EB-n 
A Graz-Statteggben megrendezett moun-
tain bike utánpótlás Európa-bajnokságon a 
hat magyar versenyző közül a csömöri K 
J (az ország egyik legjobb U-es 
versenyzőjétől) akár még érmet is várhattunk 
volna, szerencsétlen módon azonban a felve-
zető napon komoly balesetet szenvedett, és a 
grazi kórházba szállították.  Ez aztán komo-
lyan rányomta a bélyegét a csapat következő 
egy-két napi teljesítményére. Végül M-
 L az utolsó két napon tudott ver-
senyben lenni az élmezőnnyel, míg az U-
ös versenyzőink . hely környékén értek be 
a indulóból, valamint V A az 
utolsó napon . lett első évesként az U-es 
kategóriában.

Kocsma-hangveseny

Június -án tartotta szokásos Hátha-szere- 
nádját a Vox Animi Vegyeskar, melynek 
helyszíne a Béke téri Felvári Söröző volt. 
A hely adta az ötletet, hogy legyen az ese-
mény neve Kocsma-hangverseny. Talán 
a név szokatlansága miatt sokan azt hi-
hetik, kevesen érdeklődtek az esemény 
iránt, de a söröző kerthelyisége igen sok-
színű és népes közönségnek adhatott he-
lyet. Idősebbek és gyerekek, kórustagok 
családtagjai, a környéken élők, a falu tá-
volabbi pontjairól odasereglők és a söröző 
vendégei mind-mind eljöttek, és nagy taps-
sal, lelkesen fogadták a kórusmuzsikát.  
A hangversenyen felhangzó kórusművek 
mellett hangszeres közreműködés színesí-
tette a programot: P G zongorajá-
téka és N J, R I 
fuvola-hegedű duója. A felhangzó dara-
bokról rövid ismertetőt  T L 
karnagytól hallhattak  a jelenlévők. A mű-
sor végén F P házigazda gon-
doskodott finom falatokról, innivalóról, 
így a vendégek a hideg idő ellenére is kel-
lemes, jókedvű beszélgetéssel zárhatták az 
idei Kocsma-hangversenyt.
  Ráduly Ildikó 

Boldog, aki énekel…
Gyakorta tapasztaljuk, mennyire igaz Pi-
toni mester népszerűvé vált dallamába fog-
lalt mondanivalója, mely művének egyúttal a 
címe is: Boldog, aki énekel.

Íme, most is átéltük ennek igaz voltát a Vox 
Animi Vegyeskar szokásos évadzáró, vala-
mint tízéves születésnapját ünneplő  jubileu-
mi koncertjén, június -én a Petőfi Sándor 
Művelődési Ház nagytermében, melyet meg-
töltött az igen népes számú közönség.

Az esemény ünnepélyességét emelte a jubi-
láns kórus jogelődjének számító Petőfi Dalkör 
egykori dalosainak és vezetőjének, K 
H G a  köszöntése. T-
 L karnagy elismerő szavakkal mél-

tatta a kóruselőd 
tagjainak tevékeny-
ségét, akik az -
ben megalakult 
első dalárda örö-
köseiként  óta 
több évtizeden át a 
„kultúra mindene-
seiként” végezték 
sokoldalú mun-
kájukat.  A kultúr- 
staféta harmadik 
generációjától a jó 
szó mellé kedves 
ajándékul szolgált 

egy emlékplakett és az „örökösök” műsorából ké-
szült CD. 

Az ebből az alkalomból rendezett fotókiál-
lítás a régi szép időkre emlékeztette a hajdani 
kórustagokat: V B, T M-
, Z B, a S és a V 
család jelen lévő tagjait, K A 
P és V Z, s villan-
tott fel egy kis történelmet a hangverseny kö-
zönségének.

S az ünnepi műsor… bizony az is méltó volt 
az alkalomhoz: szívekhez, lelkekhez, intellek-
tushoz, primer érzelmekhez egyaránt szólt. A 
kórustagok a repertoárjuk  művéből szava-
zással  választották ki, amit nekünk szántak.

Időben nagy ívet – a XVII. századtól nap-
jainkig –, témában, műfajban sokfélét – egy-
házit, deákost, világit – ölelt fel a hangulatá-
ban is sokszínű program. Hiszen nevetésre 
ingerelt Certon Piaci pletykája, a Hej, igazítsad 
jól a lábad című Bárdos-mű alatt fokozódó, 
jóleső feszültségtől a V C megze-
nésítette J A-vers, a Leltár által 
a teljes elcsendesedést kiváltó mély megren-
dültségig az érzelmek-hangulatok széles ská-
láján zongorázott végig  – metaforikusan – a 
jól szerkesztett  műsor. 

Jutott szerep a humornak is, s nem csak dal-
ban: N B és V G-
 prózai duettje, a Ha én lennék a karnagy  
című víziójának előadása az ideális karnagyról 
/szerzette V G./ működésbe hozta a re-
keszizmokat is, könnyesre  nevettük magunkat. 
R I és T L karna-
gyok azóta is azt latolgatják, hogyan s mennyire 
tudnának megfelelni  e vágyálmoknak.

 A koncert új technikai meglepetéssel is 
szolgált: a zenei élményt vetített „képaláfestés” 
tette plasztikussá tartalmi-hangulati megfe-
leléssel. A fennkölt érzelmeket kiváltó klasz-
szikus művek –  Arcadelt: Ave Maria, Char-
pentier: Te Deum, Mozart: Ave verum –  alatt 
átszellemülten éneklő ifjakat ábrázoló Rob-
bia-dombormű,  Mária-szobrok fotói jelen-
tek meg a kivetítőn, míg a mindennapi élet ih-
lette  Bárdos-művek egyike, a Tréfás házasító, 
vagy  Lassus: Hogyha a férjem hazajő… ének-
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A Csömör fiatal birkózója  
már országos bajnok

Időről időre hatalmas tehetségek tűnnek fel te-
lepülésünkön, és jelen esetben a tehetség szót 
a lehető legszorosabb értelemben kell venni. 
B M, a csömöri általános iskola ne-
gyedikes tanulója ugyanis tavaly szeptember-
ben kezdett el birkózni, és mostanra majdnem 
minden versenyt megnyert az országon belül, 
amit a korosztályában meg lehetett. Mi ez, ha 
nem egy őstehetség feltűnése? Marci édesany-
ja, Lydia elmondta, csak azért kezdett el a fiú 
birkózni járni, hogy „sportoljon valamit”, és per-
sze testfelépítéséhez is illeszkedett ez a sportág. 
Marci a Kertvárosi SE birkózó szakosztályá-
nak tagja, edzője a volt válogatott F A-
, aki szintén meglepődött azon, hogy ilyen 
rövid idő alatt mekkora eredmények születtek 
Marcitól – ráadásul érdemes megjegyezni, 
hogy az esetek többségében több éve birkózó, 
nála felkészültebbnek tartott és nagyobb el-
lenfelek felett győzedelmeskedett. Érden egy 
ezüstéremmel nyitott a fiatal birkózó, de pusz-
tán novemberig kellett várni arra, hogy Me-
zőfalván megszerezze első aranyérmét. Innen 
pedig aztán csak úgy hullottak az érmek: első 
lett a Budapest Bajnokságon, a Csepel Bajnok-
ságon, megnyerte az országos bajnokságot, a 
diákolimpiát pedig harmadik helyen zárta, és 
megkapta a Kertvárosi SE legeredményesebb 
sportolójának járó különdíjat is.

Eközben „mellékesként” még a sumo 
sportágba is belekóstolt, és annak ellenére, 
hogy elmondása szerint nem kifejezetten sze-
reti (kényelmetlennek találja a mawashi, vagy, 
ahogy ő hívja, a „pelenka” viseletét), azért be-
gyűjtött egy Európa Bajnoki selejtező első he-
lyet, aranyat a Nagysáp sumo kupán, és egy 
második helyet a felcsúti sumo országos baj-
nokságon. Mindezt úgy, hogy már így is ret-
tenetesen elfoglalt: édesanyja lapunknak el-
mondta, az egész család együttműködésére 
van szükség ahhoz, hogy Marci heti öt napot 
edzésre járjon, hétvégenként pedig versenyez-
zen. Ahhoz pedig, hogy a sport ne menjen a 
tanulás rovására, nagyon szigorú időbeosztás 
szerint kell élnie: edzések előtt elkészíti írás-
beli házi feladatait, majd miután másfél-két 
órás kőkemény edzésről hazaért este  körül, 
rövid pihenő után máris a szóbeli tanulniva-

ló jön este  óráig. Ennek köszönhető, hogy 
Marci még az ilyen kiemelkedő sportteljesít-
mények mellett is több tantárgyból tudott ja-
vítani előző évi jegyein. Nem érdemes tehát 
elfelejteni a Bata Márton nevet – könnyen le-
het, hogy Magyarország egyik jövőbeli olim-
pikonjával van dolgunk.
   Waffler Dániel

Edzőváltással készül a  
Rubeola FC Csömör az új szezonra

Nyilvánvalóvá vált, hogy T C a klub 
szakmai vezetése mellett nem tud visszatérni 
teljes időben edzőnek a felnőtt csapathoz, így a 
tigrisek új ember után néztek. Rövidesen meg 
is találták J I személyében, aki nem 
csak, hogy már korábban is játszott a Rubeola 
csapatában, de sokáig a magyar válogatottsági 
rekordot is magáénak tudhatta. A Cső-Mon-

tage megszűnése után a Rubeola vezetői azon-
nal megkeresték Istvánt, aki örömmel vetette 
bele magát az új feladatba. „A klub vezetésével 
kapcsolatban annyira megsokasodott a mun-
ka, hogy többé nem lehetett opció, hogy én tér-
jek vissza az edzői székbe.” – mondta el lapunk-
nak T C, aki szerint fontos, hogy a 
különböző területeknek különböző felelő-
se legyen, pont úgy, ahogy egy klasszikus érte-
lemben vett „profi” klub működni szokott. Így, 
hogy több ember munkája lekerül az elnök és a 
szakmai vezető válláról, hosszabb távon sokkal 
eredményesebben működhet a csapat.

Az új edzővel persze változások állnak be a 
játékosok között is: V C és H 
Á a Dunakeszi csapatához igazolt, ami 
amellett, hogy persze nagy veszteség, valahol a 
Rubeola munkájának elismerése is, de É 
R is elhagyja a klubot. Jönnek persze 
újak, de róluk T C egyelőre csak fel-
tételes módban és nevek nélkül tudott beszélni, 
ugyanis pont lapzártánk után pár nappal várja 
a végleges megegyezéseket. Ha minden jól ala-
kul, akkor két U-es válogatott, és egy régebbi 
Rubeola-játékos is visszatérhet, de további cé-
lok is vannak.

Az új erőre szükség is lesz, a felkészülést 
ugyanis nehezítette a sportcsarnok nyári fel-
újítása, és mire lapunk megjelenik, a Rubeo-
la már le is játszotta első meccsét a kemény 
ellenfélnek számító Berettyóújfalu ellen, ide-
genben. Ráadásul a folytatás sem lesz köny-
nyebb: az első négy fordulóban három ki-
fejezetten erős csapat ellen lépnek pályára a 
tigrisek, egyszer sem hazai pályán. 

A Rubeola FC Csömör hazai mérkőzéseinek időpontjai
Hazai csapat  Vendég csapat Dátum Kezdés
RFC Csömör - Rákosmenti FC .. :
RFC Csömör - UTC Futsal Team Szeged .. :
RFC Csömör - Rába ETO .. :
RFC Csömör - FCV Sportszervező Kft. .. :
RFC Csömör - Kincsem Lovaspark .. :

Kitűzték a férfi kézilabdacsapat hazai mérkőzéseinek időpontjait
Miután kiderült, hogy az NB II-es csapatunk a tavalyi, északi csoportban kezdi a 
/-es szezont is, hamarosan véglegessé váltak a hazai mérkőzések időpontjai.   
Az egész évadban várjuk a szurkolókat a Csömöri Sportcsarnokba!

Hazai csapat   Vendég csapat Dátum Felnőtt Junior
Csömöri KSK - Mogyoródi KSK .. : :
Csömöri KSK - Salgótarjáni KC .. : :
Csömöri KSK - Gyömrői VSK .. : :
Csömöri KSK - Budakalászi SC .. : :
Csömöri KSK - Salgótarjáni Strandépítők .. : :
Csömöri KSK - Solymári SC .. : :
Csömöri KSK - Hevesi SE .. : :
Csömöri KSK - Pilisvörösvári KSK .. : :
Csömöri KSK - Hatvani KSZSE .. : :
Csömöri KSK - TFSE .. : :
Csömöri KSK - Juhász ’ Füzesabony SC .. : :

Bata Márton,  
Országos Bajnokság I. hely

Jávor István, a 
Rubeola új edzője 
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Kft.   2141 Csömör, Major út 25.
Már több mint 20 éve Csömörön

SZÍNESFÉM és VASHULLADÉK felvásárlása
Nyitva: H–P.: 7–16, Szo.: 7–12 óráig

Csömöri székhelyű 18 éve működő 

ÉPÍTŐIPARI VÁLLALKOZÁS
vállal teljes körű épületfelújítást, 
új építést, akár részmunkákat is

szakemberekkel

    MŰANYAG NYÍLÁSZÁRÓK
kiemelkedő minőségben, 

megbizható 
forrásból, garanciával

BAU-STAU KFT 
06 20 939 2253

fax: 06 28 445 123

Megnyitott a Timur
kutya és cicakozmetika
Mindenfajta 
kutya és cica 
szakszerű és teljes 
körű kozmetikázása
Budapest 16. ker. 
Timur u. 98.
06 30 566 3564

Megnyitott a Timur
kutya és cicakozmetika
Mindenfajta 
kutya és cica 
szakszerű és teljes 
körű kozmetikázása
Budapest 16. ker. 
Timur u. 98.
06 30 566 3564

Kereskedelmi hirdetési lehetőségek Csömörön

Hírmondó
Hirdetési méretek
/ oldal  ................  x  mm
/ kifutó old.  ....... x  mm
½ oldal  ..................  x  mm
¼ oldal ..................... x  mm
/ oldal ...................  x  mm
/ oldal  ................  x  mm

Hirdetési díjak  L

Hírmondó . évi megjelenései

 Megrendelési 
Lapszám határidő Anyagleadás Megjelenés
. szeptember .. ... ...
. október ... ... ...
. november ... ... ...
. december ... ... ...

Hírmondó hirdetések megrendelése:
e-mailben: hirdetes@csomor.hu,
telefonon: /-,
vagy személyesen ügyfélfogadási időben a Polgármesteri Hivatalban.

Buszmegálló hirdetések megrendelése:
Hirdetési igény jelzése: Miklós Daniella kommunikációs vezető
E-mail: tajekoztatas@csomor.hu
Mobil:  /--

*A kedvezményes ár három hónap együttes megrendelése alapján vezető igénybe. Az árak nettó díjak, az ÁFÁ-t nem tartalmazzák!

MINDEN AMI 
SZÁMÍTÁSTECHNIKA
0I[bVnT\�u[��R�[bnUy\~OuXMS

MTILn[I��RI^y\n[I�
>yZ][QZ\n[��\MTMXy\u[��
QV\ZZVM\JMnTTy\n[�

,1/1<)41BÎ4Î;
:uOQ�PIVONMT^u\MTMQ\�+,̉ZM�yZWU�
>0;��^QLMW �LQOQ\nTQ�SIUMZI�
NMT^u\MTMQJől�Uű[WZW[�,>,̉\�

Su[by\MS
��06 30 231 2460
+uOMSVMS�n\ITnVaLyRI[�

SIZJIV\IZ\n[Q�[bMZbőLu[	�

Hirdetési méretek

Csömöri buszmegál-
lók hirdetési felü- 
letének mérete: 
 x  mm

Örs vezér téri megálló 
hirdetési felületének 
mérete:  
 x  mm

    (/)    
listaár  nettó listaár  nettó   kedvezmény*
  
 méret  havi  havi  havi   havi   havi   havi színes fekete-fehér 
 /                 
 / kifutó       -  -  -    -
 /                
 /                
 / -  -  -        -  
 / -  -  -        -  

Fedett buszmegállók hirdetési lehetőségei

Csömöri megállók plakáttartójának bérleti díja 
időszak listaár/db kedvezményes ár  db esetén
 hónap    
 hónap    
 hónap    

Örs vezér téri megálló külső vagy belső felén lévő 
plakáttartó bérleti díja

időszak listaár/db kedvezményes ár*/db
 hónap    
 hónap    
 hónap    

Az árak nettó díjak, az ÁFÁ-t nem tartalmazzák!
*Kedvezmény az Örs vezér téri buszmegállónál csak akkor vezető igénybe, ha a busz-
megálló mindkét oldalát egy időben kibérli a hirdető! A plakátok gyártásáról és a köz-
séggondnokságra való  eljuttatásáról a hirdetőnek kell gondoskodnia.
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DR. PÁL ISTVÁN
FOGORVOS

BUDAPEST XVI., ÁRPÁDFÖLD
 Csutora utca 10.

06 309 999 215
06 1 409 0412 

E-mail: pal.doki@gmail.com
Bp. felé a felüljáró utáni első utcasarok balra.

BENIS OPTIKA
2141 Csömör, Gorkij fasor 2.

T.: 06-28-44-66-49, email: benisoptika@gmail.com

SZEMÜVEG KÉSZÍTÉS-JAVÍTÁS-FORRASZTÁS
keddtől péntekig: 11–18,  szombat: 9 –13

SZEMVIZSGÁLAT
Dr. SAJA PANNA SZEMÉSZ ADJUNKTUS 

péntek: 13-18.

KONTAKTLENCSE VIZSGÁLAT
(bejelentkezésre) szombat: 9 – 13

L-Intéz Ingatlaniroda 
Gödöllő Kistérsége 
és Kelet-pesti régió

Vagyonértékelés
Ingatlanközvetítés
Földhivatali ügyintézés

Elérhetőségeink: 
06/30 964 5186
06/70 947 8267  
06/28 414 197

www.l-intez.hu,
e-mail:ingatlan@l-intez.hu 

FLABÉLOS GÉP
már CSÖMÖRÖN is július 15-től!

A Szabadság út 15. alatti 
SZÉPSÉG STÚDIÓBAN

használhatod a FLABÉLOS gépet 
10 percig akár naponta!

A FLABÉLOS egy olyan komplex edzőgép, 
amely a test teljes vibrációt használva a testet 

vékonnyá, fitté és egészségesebbé teszi!
Bővebben: www.mediwelshop.hu
Nyitvatartás: hétfőtől-péntekig 9–20-ig
                        szombaton             9–12-ig

Tel.: 28 446-258  vagy 70/ 94-525-94

ANGOL – GYEREKEKNEK
CSÖMÖRÖN

Nyelvtanítás óvodásoknak játékokkal, 
mondókákkal, dalokkal 3-5 fős 

csoportokban.

Ingyenes 
bemutató óra.

Szabó Hajni: 30 378 7794
ms.hajnalka.szabo@gmail.com

HŰTŐGÉPJAVÍTÁS
garanciával, hétvégén is

Nyugdíjasoknak
kedvezmény

KLÍMASZERELÉS
olcsón

Telefon:

06 20 467 7693
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Programok
           Szeptemberben

A Petőfi Sándor Művelődési Ház szeptemberi programjai:

 .    óra  Schulfest. Tanévnyitó a nemzetiségi első  
    osztályosoknak (horgásztó)
 .   óra  Tanévnyitó ünnepély (általános iskola)
 .  - óra   Autógumi-gyűjtés (községgondnokság)
 .  - óra  Bolhapiac és termelői piac (Hősök tere)
   - óra   Autógumi-gyűjtés (községgondnokság) 
   egész nap  Őszi Sportnap, Fábián Ferenc torna  
    (sportcsarnok) 
 .   óra  Tanévnyitó református istentisztelet  
    (evangélikus templom)
    óra   Kolompos táncház (művelődési ház)
 .    óra  Flashmob a Magyar Dal Napja alkalmából 
 .    óra  Retró disco Horival
 .    óra  Béke téri esték (Béke tér)
 .    óra  Tanévnyitó evangélikus istentisztelet  
    (evangélikus templom)
 .    óra  „Csak ülök és bejárom a  világot.”  
    Úti beszámoló Észak-Írországról. (könyvtár) 
 .    óra   Norvég vendégkórus koncertje (művelődési ház)
            óra   Jelez Kezek (művelődési ház, Pincetanya)
 .    óra  Éless-Szín: Ma éjjel szabad vagyok (művelődési ház)
 .    óra  Monó Manó Zenekar gyermekkoncertje 
    (művelődési ház)
 .    óra  Színházbarátok Köre (művelődési ház, Pincetanya)
 .     Szüreti mulatság, bírótalálkozó és főzőverseny  
    (művelődési ház, Hősök tere)
 .    óra  Sinka István Szabadegyetem (könyvtár)

Lakossági apróhirdetések
Kertgondozást, kertépítést, fakivágást,  
bozótirtást, permetezést, .  
vállalok. T:  -

Festést, tapétázást, villanyszerelést,  
lamináltpadló lerakást, lakatos  
munkákat vállalok. T:  -

Parti sátor bérbeadó  és  m-es, 
.- . Ft/alkalom.  
Telefon: /-; /-

Árokpartok, parlagfű, bozótos terület  
kaszálását, kerti fűnyírást vállalok.   
Telefon: /-

Családi ház eladó, Csömör és Árpádföld 
határán, az Etelka utcában. /

ELADÓ termőföld, Fóton, Csömör 
határában /Sikátorpuszta/ m. 
Ft/m áron. Tel:  1/- reggel.

Eladó: db franciaágy, x-es  
ágyneműtartós. db íróasztal 
,x,x-es + db  fiókos konté-
ner. db IKEA LACK asztal sötétkék 
xx . Érdeklődni: /-

Lovaglócsizmák, lovagló-
cipők, lábszárvédők, 
chapsek méret utáni 
készítése egyedi igények 
szerint is. Valamint ezek 
és utcai lábbelik teljes 
körű javítása. 

1162 Budapest  
Rozsos u. 36.  

06-30/262-5914

w w w. d e m e t e r c s i z m a . h u





. Őszi Sportnap 
. szeptember .  
szombat
 
A  Csömöri Sportcsarnokban  
és környékén egész  
 napos sportrendezvények  
lesznek, így többek között:

 
 

 

 

 

   Szüreti  
Fesztivál

 
rendezik meg a  

 
a Hősök terén és  

Ízelítő a programból:
-

Részletek a szeptember  
-

Szeptemberi  
kiemelt programok:

Sportnap


